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No. 14118. CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF UNLAWFUL ACTS
AGAINST THE SAFETY OF CIVIL AVIATION. CONCLUDED AT MONTREAL
ON 23 SEPTEMBER 19711

PROTOCOL
2 

FOR THE SUPPRESSION OF UNLAWFUL ACTS OF VIOLENCE AT AIRPORTS SERVING
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION, SUPPLEMENTARY TO THE ABOVE-MENTIONED CON-
VENTION (WITH FINAL ACT). CONCLUDED AT MONTREAL ON 24 FEBRUARY 1988

Authentic texts: English, French, Russian and Spanish.

Registered by the International Civil Aviation Organization on 22 December 1990.

THE STATES PARTIES TO THIS PROTOCOL

CONSIDERING that unlawful acts of violence which endanger or are likely to endanger the
safety of persons at airports serving international civil aviation or which jeopardize the
safe operation of such airports undermine the confidence of the peoples of the world in
safety at such airports and disturb the safe and orderly conduct of civil aviation for all
States;

CONSIDERING that the occurrence of such acts is a matter of grave concern to the international
community and that, for the purpose of deterring such acts, there is an urgent need to
provide appropriate measures for punishment of offenders;

I United Nations, Treaty Series, vol. 974, p. 177; for subsequent actions, see references in Cumulative Index No. 17,
as well as annex A in volumes 1058, 1107, 1126, 1144, 1195, 1214, 1217 (corrigendum to volume 974), 1259, 1286, 1297,
1308, 1338, 1484, 1491, 1505, 1510, 1511, 1563 and 1579.

2 Came into force on 6 August 1989 in respect of the following States, on behalf of which an instrument of
ratification had been deposited with the Governments of the Union of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland and the United States of America or with the International Civil Aviation
Organization, i.e., the thirtieth day after the date of the deposit of the tenth instrument of ratification (7 July 1989), in
accordance with article VI (1), provided that the deposit with the International Civil Aviation Organization of the
relevant instruments was the effective deposit for the purpose of article VI (1):

Date of deposit
of the instrument

State of ratification

Byelorussian Soviet Socialist Republic .......................................................................... I M ay 1989
German Democratic Republic .......................................................................................... 31 January 1989
H ungary ............................................................................................................................... 7 Septem ber 1988
K uw ait .................................................................................................................................. 8 M arch 1989
M arshall Islands ................................................................................................................. 30 M ay 1989
Peru ..................... .......................................................................................................... 7 June 1989
Saudi A rabia ........................................................................................................................ 21 February 1989
T urkey .................................................................................................................................. 7 July 1989
Union of Soviet Socialist Republics ................................................................................ 31 M arch 1989
U nited A rab Em irates ........................................................................................................ 9 M arch 1989

Subsequently, the Protocol came into force for the following States on the thirtieth day after the date of deposit
with the International Civil Aviation Organization of their instruments of ratification in accordance with article VI (1):

Date of deposit
of the instrument

State of ratification

C hile ..................................................................................................................................... 15 A ugu st 1989
(With effect from 14 September 1989, provided that the deposit with the Inter-
national Civil Aviation Organization was the effective deposit for the purpose of
article VI (1) of the Protocol.)

(Continued on page 475)
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CONSIDERING that it is necessary to adopt provisions supplementary to those of the
Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation,
done at Montreal on 23 September 1971,1 to deal with such unlawful acts of violence at
airports serving international civil aviation;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article I

This Protocol supplements the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the
Safety of Civil Aviation, done at Montreal on 23 September 1971 (hereinafter referred to as "the
Convention"), and, as between the Parties to this Protocol, the Convention and the Protocol
shall be read and interpreted together as one single instrument.

Article II

1. In Article I of the Convention, the following shall be added as new paragraph I bis:

"I bis. Any person commits an offence if he unlawfully and intentionally,
using any device, substance or weapon:

(a) performs an act of violence against a person at an airport serving

international civil aviation which causes or is likely to cause serious injury or
death; or

(b) destroys or seriously damages the facilities of an airport serving international
civil aviation or aircraft not in service located thereon or disrupts the services
of the airport,

if such an act endangers or is likely to endanger safety at that airport."

(Footnote I conrinuedfrom page 474)

M auritius ............................................................................................................................ 171
(With effect from 16 September 1989, provided that the deposit with the Inter-
national Civil Aviation Organization was the effective deposit for the purpose of
article VI (1) of the Protocol.)

F rance* ................................................................................................................................ 6
(With effect from 6 October 1989, provided that the deposit with the Interna-
tional Civil Aviation Organization was the effective deposit for the purpose of
article VI (1) of the Protocol.)

D enm ark .............................................................................................................................. 23
(With a declaration of non-application to the Faeroe Islands. With effect from
23 December 1989, provided that the deposit with the International Civil Avia-
tion Organization was the effective deposit for the purpose of article VI (t) of
the Protocol.)

A ustria .................................................................................................................................. 28 I
(With effect from 27 January 1990, provided that the deposit with the Interna-
tional Civil Aviation Organization was the effective deposit for the purpose of
article VI (1) of the Protocol.)

* See p. 505 of this volume for the text of the declaration made upon ratification.
I United Nations, Treaty Series, vol. 974, p. 177.

August 1989

September 1989

November 1989

)ecember 1989
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2.q, In paragraph 2 (a) of Article I of the Convention, the following words shall be inserted
4fier.,the words "paragraph I":

"or paragraph I bis".

Article III

In Article 5 of the Convention, the following shall be added as paragraph 2 bis:

"2 bis. Each Contracting State shall likewise take such measures as may be
necessary to establish its jurisdiction over the offences mentioned in Article I,
paragraph I bis, and in Article 1, paragraph 2, in so far as that paragraph relates
to those offences, in the case where the alleged offender is present in its territory
and it does not extradite him pursuant to Article 8 to the State mentioned in
paragraph I (a) of this Article."

Article IV

This Protocol shall be open for signature At Montreal on 24 February 1988 by States participating
in the International Conference on Air Law held at Montreal from 9 to 24 February 1988. After
1 March 1988, the Protocol shall be open for signature to all States in London, Moscow,
Washington and Montreal, until it enters into force in accordance with Article VI.

Article V

1. This Protocol shall be subject to ratification by the signatory States.

2. Any State which is not a Contracting State to the Convention may ratify this Protocol
if at the same time it ratifies or accedes to the Convention in accordance with Article 15 thereof.

3. Instruments of ratification shall be deposited with the Governments of the Union of
Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the
United States of America or with the International Civil Aviation Organization, which are hereby
designated the Depositaries.

Article VI

1. As soon as ten of the signatory States have deposited their instruments of ratification of
this Protocol, it shall enter into force between them on the thirtieth day after the date of the
deposit of the tenth instrument of ratification. It shall enter into force for each State which
deposits its instrument of ratification after that date on the thirtieth day after deposit of its
instrument of ratification.

Vol. 1589, A-14118



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

2. As soon as this Protocol enters into force, it shall be registered by the Depositaries
pursuant to Article 102 of the Charter of the United Nations and pursuant to Article 83 of the
Convention on International Civil Aviation (Chicago, 1944).1

Article VII

I. This Protocol shall, after it has entered into force, be open for accession by any non-
signatory State.

2. Any State which is not a Contracting State to the Convention may accede to this Protocol
if at the same time it ratifies or accedes to the Convention in accordance with Article 15 thereof.

3. Instruments of accession shall be deposited with the Depositaries and accession shall take
effect on the thirtieth day after the deposit.

Article VIII

1. Any Party to this Protocol may denounce it by written notification addressed to the
Depositaries.

2. Denunciation shall take effect six months following the date on which notification is
received by the Depositaries.

3. Denunciation of this Protocol shall not of itself have the effect of denunciation of the
Convention.

4. Denunciation of the Convention by a Contracting State to the Convention as
supplemented by this Protocol shall also have the effect of denunciation of this Protocol.

Article IX

I. The Depositaries shall promptly inform all signatory and acceding States to this Protocol
and all signatory and acceding States to the Convention:

(a) of the date of each signature and the date of deposit of each instrument of ratification of,
or accession to, this Protocol, and

(b) of the receipt of any notification of denunciation of this Protocol and the date thereof.

2. The Depositaries shall also notify the States referred to in paragraph I of the date on
which this Protocol enters into force in accordance with Article VI.

I United Nations, Treaty Series, vol. 15, p. 295. For the texts of the Protocols amending this Convention, see
vol. 320, pp. 209 and 217; vol. 418, p. 161; vol. 514, p. 209; vol. 740, p. 21; vol. 893, p. 117; vol. 958, p. 217; vol. 1008,
p. 213, and vol. 1175, p. 297.
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly authorized
thereto by their Governments, have signed this Protocol.

DONE at Montreal on the twenty-fourth day of February of the year One Thousand Nine
Hundred and Eighty-eight, in four originals, each being drawn up in four authentic texts in the
English, French, Russian and Spanish languages.

[For the signatures, see p. 492 of this volume.]
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No 14118. CONVENTION POUR LA RI PRESSION D'ACTES ILLICITES DIRIGItS
CONTRE LA StCURITI DE L'AVIATION CIVILE. CONCLUE A MONTRtAL
LE 23 SEPTEMBRE 19711

PROTOCOLE
2 

POUR LA R9PRESSION DES ACTES ILLICITES DE VIOLENCE DANS LES AAROPORTS

SERVANT A L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE, COMPLEMENTAIRE X. LA CONVEN-
TION SUSMENTIONNIIE (AVEC ACTE FINAL). CONCLU ). MONTRf-AL LE 24 FtVRIER 1988

Textes authentiques : anglais, frangais, russe et espagnoL

Enregistri par l'Organisation de l'aviation civile intemationale le 22 decembre 1990.

LES tTATS PARTIES AU PRtSENT PROTOCOLE,

CONSIDERANT que les actes illicites de violence qui compromettent ou sont de nature ,
compromettre la s6curit6 des personnes dans les a6roports servant A I'aviation civile
internationale ou qui mettent en danger la s6curit6 de I'exploitation de ces abroports,

minent ia confiance des peuples du monde dans la stcurit6 de ces adroports et perturbent
la s6curit6 et la bonne marche de I'aviation civile pour tous les ttats,

CONSIDP-RANT que de tels actes preoccupent gravement la communaut6 internationle et que,
dans le but de prdvenir ces actes, il est urgent de pr6voir les mesures appropri6es en vue
de la punition de leurs auteurs,

I Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 974, p. 177; pour les faits ult6rieurs, voir les r~fdrences donn6es dans
l'Index cumulatif no 17, ainsi que I'annexe A des volumes 1058, 1107, 1126, 1144, 1195, 1214, 1217 (rectificatif au
volume 974), 1259, 1286, 1297, 1308, 1338, 1484, 1491, 1505, 1510, 1511, 1563 et 1579.

2 Entr6 en vigueur le 6 aodt 1989 b l'dgard des Etats suivants, au nom desquels un instrument de ratification avait
6td d6posd aupri.s des Gouvemements de I'Union des RApubliques socialistes sovidtiques, du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord et des Etats-Unis d'Am6rique ou de r'Organisation de 'aviation civile internationale,
soit le trentimejour aprZs le dep6t du dixi~me instrument de ratification (7 juillet 1989), conformment au paragraphe 1
de 'article VI, dans la mesure o le dp6t auprs de r'Organisation de 'aviation civile intemationale des instruments
pertinents a sorti les effets prdvus par le paragraphe I de 'article VI:

Date du dip6t
de instrurent

Etat de ratification

A rabe saoudite .................................................................................................................... 21 f vrier 1989
E m irats arabes unis ............................................................................................................ 9 m ars 1989
H ongrie ................................................................................................................................ 7 septem bre 1988
Iles M arshall ........................................................................................................................ 30 m ai 1989
K ow elit ................................................................................................................................. 8 m ars 1989
Pdrou .................................................................................................................................... 7 juin 1989
Rdpublique dmocratique allemande ............................................................................... 31 janvier 1989
R~publique socialiste sovi6tique de Bi~lorussie ............................................................ Ie, mai 1989
T urquie ................................................................................................................................. 7 juillet 1989
Union des R6publiques socialistes sovi6tiques .............................................................. 31 mars 1989

Par la suite, le Protocole est entrd en vigueur t l'6gard des Etats suivants le trentiZme jour apris la date du d~p6t
aupr~s de l'Organisation de laviation civile internationale de leur instrument de ratification, conformment au para-
graphe 1 de 'article VI:

Date du ddp6t
de l'instrument

Etat de ratificatton

C hili ...................................................................................................................................... 15 aoO t 1989
(Avec effet au 14 septembre 1989, dans la mesure oit le ddpbt aupris de 'Orga-
nisation de l'aviation civile internationale a sorti les effets pr~vus par le para-
graphe 1 de I'article VI du Protocole.)

(Suite a la page 480)
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CONSID.RANT qu'il est n~cessaire d'adopter des dispositions compl6mentaires A celles de la
Convention pour la repression d'actes illicites dirigds contre la sdcuriti de l'aviation
civile, faite A Montrial le 23 septembre 19711, en vue de traiter de tels actes illicites de
violence dans les a6roports servant i I'aviation civile internationale,

SONT CONVENUS DES DISPOSITIONS SUIVANTES:

Article premier

Le present protocole complete la Convention pour la repression d'actes illicites dirig6s contre la
sdcuritd de I'aviation civile, faite i Montrtal le 23 septembre 1971 (nomme ci-apr~s da
convention))), et, entre les Parties au present protocole, la convention et le protocole seront
considdr~s et interprdtes comme un seul et meme instrument.

Article 11

I. i'article ler de la convention, ie nouveau paragraphe I bis suivant est ajoutd:

< bis. Commet une infraction p~nale toute personne qui, illicitement et
intentionnellement, A I'aide d'un dispositif, d'une substance ou d'une arme :

a) accomplit A l'encontre d'une personne, dans un a6roport servant A I'aviation
civile internationale, un acte de violence qui cause ou est de nature A causer
des blessures graves ou la mort; ou

b) d~truit ou endommage gravement les installations d'un a~roport servant A
I'aviation civile internationale ou des a~ronefs qui ne sont pas en service et qui
se trouvent dans l'a~roport ou interrompt les services de I'adroport,

si cet acte compromet ou est de nature i compromettre la s~curiti dans cet
adroport.)

(Suite de la note I de la page 479)

M aurice ................................................................................................................................ 17 aott
(Avec effet au 16 septembre 1989, dans la mesure oi le d6p6t aupr.s de l'Orga-
nisation de l'aviation civile internationale a sorti les effets pr6vus par le para-
graphe 1 de l'article VI du Protocole.)

F rance* ................................................................................................................................ 6 septe
(Avec effet au 6 octobre 1989, dans la mesure oi le ddp6t aupres de l'Organi-
sation de l'aviation civile internationale a sorti les effets pr6vus par le para-
graphe I de 1'article VI du Protocole.)

D anemrark ............................................................................................................................ 23 nover
(Avec d6claration de non-application aux ies FHro6. Avec effet au 23 d6cembre
1989, dans la mesure oil le d~pit aupres de l'Organisation de l'aviation civile
internationale a sorti les effets pr6vus par le paragraphe 1 de l'article VI du
Protocole.)

AU'cn~e ........................................................................................

mbre 1989

nbre 1989

28 d6cembre 1989
(Avec effet au 27 janvier 1990, dans la mesure oi le dip6t auprea de l'Organi-
sation de I'aviation civile internationale a sorti les effets prdvus par le para-
graphe 1 de I'article VI du Protocole.)

* Voir p. 505 du prdsent volume pour le texte de la d6claration faite lors de la ratification.
I Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 974, p. 177.
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2. Au paragraphe 2, alinea a, de 'article Ier de la convention, les mots suivants sont inseres
apr~s les mots oparagraphe ler :

((ou au paragraphe I bis)).

Article III

A 'article 5 de la convention, le paragraphe 2 bis suivant est ajout:

((2 bis. Tout ltat contractant prend galement les mesures necessaires pour
6tablir sa competence aux fins de connaltre des infractions prvues au para-
graphe 1 bis de 'article Ier et au paragraphe 2 du meme article, pour autant que
cc dernier paragraphe concerne lesdites infractions, dans le cas o I'auteur
pr~sum6 de i'une d'elles se trouve sur son territoire et o6i ledit ltat ne l'extrade
pas conformnment A I'article 8 vers I'ltat vis6 i Palin~a a) du paragraphe ler du
present article.))

Article IV

Le present protocole sera ouvert le 24 fvrier 1988 1 Montreal A la signature des 8tats participant
h la Conference internationale de droit a~rien, tenue i Montrdal du 9 au 24 fvrier 1988. Aprs
I ler mars 1988, il sera ouvert k la signature de tous les ltats A Londres, A Moscou, A
Washington et A Montreal, jusqu'i son entr&e en vigueur conform6ment i I'article VI.

Article V

1. Le present protocole sera soumis A la ratification des 8tats signataires.

2. Tout ltat qui n'est pas ltat contractant a la convention peut ratifier le present protocole
si en m~me temps il ratifie la convention, ou adhere A la convention, conform~ment A
I'article 15 de celle-ci.

3. Les instruments de ratification seront dipos~s aupr~s des gouvernements des ltats-Unis
d'Amerique, du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et de I'Union des
Rpubliques socialistes sovi~tiques, ou de l'Organisation de I'Aviation civile internationale, qui
sont ddsign~s par les pr~sentes comme d~positaires.

Article VI

1. Lorsque le present protocole aura r~uni les ratifications de dix 9tats signataires, il entrera
en vigueur entre ces 8tats le trenti~me jour apr~s le dip6t du dixi~me instrument de ratification.
A l'6gard de chaque itat qui le ratifiera par la suite, il entrera en vigueur le trenti~me jour apr~s
le d~p6t de son instrument de ratification.

Vol. 1589, A-14118
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2. Ds son entree en vigueur, le present protocole sera enregistr6 par les d~positaires,
conform~ment aux dispositions de 'article 102 de la Charte des Nations Unies et de I'article 83
de la Convention relative a I'Aviation civile internationale (Chicago, 1944)1.

Article VII

I. Apr~s son entree en vigueur, le present protocole sera ouvert A 'adh~sion de tout ttat
non signataire.

2. Tout ttat qui n'est pas ttat contractant A la convention peut adh6rer au pr6sent
protocole si en meme temps il ratifie la convention, ou adhere A la convention, conform~ment
i Particle 15 de celle-ci.

3. Les instruments d'adhision seront deposes aupr s des dipositaires et l'adh6sion produira
ses effets le trenti~me jour aprs ce d~p~t.

Article VIII

1. Toute Partie au present protocole pourra le d~noncer par voie de notification 6crite
adresse aux dipositaires.

2. La dnonciation produira ses effets six mois apr~s la date i laquelle la notification aura
6td revue par les dtpositaires.

3. La d~nonciation du present protocole n'aura pas d'elle-mame l'effet d'une d~nonciation
de la convention.

4. La d~nonciation de la convention par un ltat contractant i la convention complte par
le present protocole aura aussi l'effet d'une d~nonciation du present protocole.

Article IX

I. Les d~positaires informeront rapidement tous les ttats qui auront sign6 le present
protocole ou y auront adhere, ainsi que tous les ttats qui auront sign6 la convention ou y auront
adh~r6 :

a) de la date de chaque signature et de la date du ddp6t de chaque instrument de ratification
du present protocole ou d'adhesion ;k celui-ci;

b) de la reception de toute notification de dnonciation du present protocole, et de la date de
cette reception.

2. Les d~positaires notifieront dgalement aux ttats mentionn6s au paragraphe ler de la date
A laquelle le present protocole est entr6 en vigueur conform~ment A I'article VI.

Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 15, p. 295. Pour les textes des Protocoles arnendant cette Convention,
voir vol. 320, p. 209 et 217; vol. 418, p. 161; vol. 514, p. 209; vol. 740, p. 21; vol. 893, p. 117; vol. 958, p. 217; vol. 1008,
p. 213, et vol. 1175, p. 297.
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EN FOI DE QUOI les Plnipotentiaires soussignis, dfiment autorisds, ont sign6 le present
protocole.

FAIT A Montr6al, le vingt-quatri me jour du mois de fWvrier de Pan mil neuf cent quatre-
vingt-huit, en quatre originaux, chacun en quatre textes authentiques ridigis dans les langues
francaise, anglaise, espagnole et russe.

[Pour les signatures, voirp. 492 du pr6sent volume.]
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

No. 14118. KOHBEHUH 0 BOPbBE C HE3AKOHHbIMH AKTAMI4, HAHPABJIEH-
HbIMH -IPOT14B BE3OHACHOCT4 FPA)KjAHCKO1V ABHALHH

IIPOTOKORI

o 6opb6e C He3aMOHHbIMH aITaMH HaCHAHJuI B a3pOnOPTaX, O6CJly*HB8IOUPIX

Me)cnyHapOIHytO rpa),KlaHCUyIO anHauHO, 1OnOJIHSIIOWUHR KOHBeHLJIO o 6opb6e

c He3aKOHHbMH aKTaMH, HanpaaseHHbiMH npOTHa 6e~onacHOCTH rpawcaHCKofH

aBHauHH, npHHSITyIO 8 MoHpeane 23 CeHTs16pgI 1971 rona

-OCYIAPCTBA - CTOPOHbI B HACTORLUEM nPOTOKOJIE,

CqI4TA3I, 4TO He3axOHHhle aKTbI HaCHJIHI, KOTOpbIe yrpoKafOT 1J41 MOryT yrpoxiaTb

6e3onactiocI nHU B a3ponOpTax, o6cny)KtiBaoix MeX(KnyHapOnHyo rpamInaHcKyIO

aBfauo., HJlH KOTOpbie c-raBAT non yrpo3y 6e3onaCHylO 3KCnJiyaTauHIO TaKHX

a3ponopTOB, nolpbiBaIOT BePY Hapo1oB MHpa B 6e3onaCHocrb B TaKHx a3ponOpTax H

HapywatOT 6e3onacHyIO H ynflopxaoSeHHYIO neRTeJIbHocTb rpa)KnaHCKoR aBHaHH aJnx

Bcex rocynapCTB;

CqHTA3I, 4TO HaJIHHe TaKIx aKTOB Bb[3blBaeTl cepbe3HY1o o3a6oqeHHOCTb Me)KayHapOaHoro

coo6LuecTBa H qTO B uerRX npenOTBpaueHHI TaKHx aKTOB HMeCTcR HaCTORTenbHam

Heo6xOnIHMOCTb o6ecneHTb npHHRITHe COOTBCTCTBYlOU.HX Mep Aim HaKa3aHHSI
npecTynHHKOB;

CHHTAI HeO6xOnHMblM npHHSITb noIocKeHHI, aonOJIHMIOUlHe nOjio)KeHHq KOHBeHLHH 0

6opb6e C He3aKOHHbimlI aKTaMH, HanpanlneHHbMH npOTHB 6e3onacHocTm rpa,IaaHCKO
aBiauHm, npHHATOA B MoHpeane 23 CeHT.s6px 1971 rona, a OTHoweHHH HC3aKOHnblX

aKTOB HactnH" B a3ponopTax, o6cny),KHBaouHx Me)KAyHapOnHyto rpa)KcaHCKylO
aaiauHIO;

COF.flAC4JlI4Cb 0 H[I)KECJiERYlOIO, EM:

CTaTb$ I

HaCTORUliA flIpOTOKOJ aonoHsleT KOHBeHUHIO o 6opb6e c He3aKOHHbIMH aKTaMH,

iianpaBIeHHbIMH npOTIIB 6e3onacHOCTti rpa*KaaHcKog aBHauHH, npHHRTYfO B MoHpeane

23 ceHTR6psi 1971 roaa (B albHeAweM HMeHyeMyto "KOHBeHUHq"), H MC xaY CTOpOHaMm B

iacToHLUcM flPOTOKone KOHBCHUHRI H -IpOTOKOJI paccMaTpHBaKaTCH H TOJRKYIOTCq KaK enHHbIn

fiOKyMeHT.
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CTarsl I

I. B CTaTbe I KOHBeHuIH B KaqeCTBe HoBoro nyHKTa I bis Jlo6aBnxeTcSu cnenyKituee:

"I bis. Jfio6oe JHUO coBepwuaeT npeCTynhneHHe, eCJH OHO He3aKOHHO H
npeLHaMepeHHO C HcnOJlb3oBaHHCM JHo6oro yC'rpOACTBa, BeCuICCTBa HnH
opy)KHR:

a) coBepwaeT aKT HaCH1HJ9 B OTHoweHHH nHua B a3ponopTy, O6cnyY)KHBaoUM
MeCKnyHaponHyFo rpaw4IaHCKyIO aBHaUHK), KOTOpblRt npHqHHHeT H11H MONIeT
IpH'4HHHTb cepbe3Hblg Bpen 3fOJO]BbIO HRH cMepTb; HJIH

b) pa:pytuae-r H1H cepbe3HO noapexcnaeT o6opyosaHHe H coopyWKeHHa
a3ponopTa, o6cjiyK~natowLero Mex)KxyHapOflHyiO rpaKnaHCKyIo aaHauHo,
JH6o pacnonowetHHbi¢ B a:3ponoPTY B03aZYWHbie cyna, He HaXOI8SIuHeCR B
3KcnnyaTauHH, HJnH HapywaeT pa6oTy cny)K6 a3ponopTa,

eCnH TaKOfl aKT yrpo)Kaer HnH MoxceT yrpo)KaTb 6e3onacHocTH B 3TOM
a3ponoPTy."

2. B noanyHKTe a) nlYHKTa 2 CTaTbH I KOHBeHUHH nocne CJIOB "B I1YHKTe I" BCTaBnIIOTCI
cneayoiUlHe cnosa:

"HnH B nYHKTC I bis'.

CTaTbg III

B CTaTbe 5 KOHBeHUHH B KaleCTBe nyHKTa 2 bis no6aBnneTca culenytowee:

"2 bis. Ka)Kaoe QoroeapHBatoueeR rocyziapcTso npHHHMaeT TaKe TaKHe
Mepbl, KaKHe MOFYT oKa3aTbcR HeO6XOatHMbIMH, qTO6bi YCTaHOBHTb CBOIO
IOPHC1HKUHIO Han npecTynneHHRMH, yflOMJHYTblMH B nYHKTC I bis CTaTbH I H
B flyHKTe 2 CTaTbH I, B TOA Mepe, B KaKOA 3TOT nlYHKT OTHOCHTCSI K TaKHM
npecTynneHHRM, B cnyqae, Korna npeano11araeMbfl npecTynHHK Haxoa1HTCR Ha
ero TePPHTOPHH H OHO He BbinaeT ero B COOTBeTCTBHH CO CTaTbeAl 8
rocynapc-ray, YflOMRHYTOMY B nofnyHKTe a) nyHKTa I HaCToRuiefl CTaTbH."

CTaTbn IV

HacTonUHm r[POTOKOn OTKP61T nr noanHcaHHA B MoHpeane 24 cbeBpang 1988 roaa
rocyntapCTBaMH, yqaCTBytOLLLHMH B MeKnyHaponaHOA KOH bepeHUHH no Bo3nyWHOMy npany,
npoxoHnweg B MoHpeanle c 9 no 24 4seBpaura 1988 rona. llocne I MapTa 1988 roa ['IpOTOKCOn
OTKPblT n.a nontfnHcaHHa BCeMH rocynapcTBaMH B MOCKBe, flOHnOHe, BawHHrTOHC H
MoHpeane ao ero BcTyuIeHHR B CHJlY B COOTBeTCTBHH CO CTaTbe VI.

CTaTb V

I. Hac'roaunflrpOTOKOn rloJneXHT paTHCDHKauHH nojinHCaBuMHMH ero rocyaapcTBaMH.

2. -lto6oe rocynapCTBo, He siBmotlueecs .oroBapHao)UHMCs rocyaapcToM
KOHBeHUHH, MoxceT paTH4HUHpOBaTb HaCToRHfl FIPOTOKOJn, eCJiH OHO OaIHOBpeMeHHO
paTH(bHUHpyeT KOHBeHUHIO HIH npHcoenHHHTCSI K HeR B COOTBeTCTBHH CO CTaTbeg 15
KOHBeHUHH.
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3. PaTH4HKaUHOHHbie rpaMOTbl cnaFOTCR Ha xpaHeHHe npaBaTenbCTHaM Coo3a
COBeTCKHX COUHanHCTHieCKHX Pecny6nMK, CoenHHeHHOro KoponeacTa BenHKo6pt]TaHHH H
CeBepHoA MpjaHJnHH H COeCIHHeHHbIX IIlTaTOB AMepHKH HilII Me)KnyHapoaHoRt opraHH3aUHH
rpawKnaHCKoft aBHaUHH, KOTOpbie HaCTORUIHM Ha3HaqaFOTCl LIcrIO3HTaptiRMH.

CTaTbSI VI

I. locne Toro, KaK aecHTb rocynapCTB, nonnHcaBWHx HaCToauHA nIPoTOKOn, cnanyT Ha
xpaHeHHe CBOH paTH4IHKauHOHHbte rpaMOTbl, OH BcTynaeT B cJiry Me)KLIY HHMH Ha TpHTUaTblA
LneHb nocjie flaTbI cnaqut Ha xpaHeHHe leCFITOA paTM4)HKaUHOHHO1 rpaMOTbI. OH Bc-rynaeT B
CHiny nR KaKiioro rocyniapCTBa, KOTopoe caaeT Ha xpaHeHie CBOIO paTHI(4HKaUHOHHYEO
rpaMOTy nocJne 3TOfl xiaTbl, Ha TpHauaTbIA JIeHb nocre cnaqH HM Ha xpaHeHHe cBOeA
paTlf43HKauHOHHofl rpaMOTbI.

2. -locrie Bc-ynJeHH$ B CHIly HacTosluero lpOTOKonia OH perHcTpHpyeTcx
ieno3HTapHA4MH B COOTBeTCTBHN CO CTaTbeA 102 YcTaBa OpraHH3aUHH O6beaHHeHHbiX Hamlil
II B COOTBeTCTBHH CO CTaTbeA 83 KOHBeHLHH o MeAK(yHapOUHOAl rpawcnaHcKofl aBmalwH
(4HKaro, 1944 ron).

CTaTb9 VII

I. f-ocne BCTyflJ1CHHR B CHJnY HacToRniero flpoToxona OH OTKpbIT nImi npHcoeaHHeHHR
mno6orO He nozfnHcaBweFo ero rocyaapcTBa.

2. fio6oe rocynapcrBo, He 9MRntoweecl; iOrOBapHBaoumwMc rocynapCTBoM
KOHBeHUHH, MO)KeT flpHcOenHHHTbCg K HaCToRtUeMy nIpOTOKOJy, eCnH OHO OaHOBpeMeHHO

paTH(bHUipyeT KoHBeHUHIO HnH npHcoe,1IHHHTCA K Hell B COOTBCTCTBHH co CTaTbel 15
KOHBeHUHH.

3. Q:IOKyMeHTbI o npHcoealHHeHH cnakOTCH Ha xpaeHHe neno3HTapxjM, H pHCOeaHHeHHe
BCTynaeT B CHnY Ha TpHzLuaTb[ll neHb ocrle aaTbI caaIH HX Ha xpaHeHHe.

CTaTb9 VIIi

I. Jfto6a CTOpOHa B HaCTOILueM 'lpOTOKone MO)KeT aeHOHCHpoBaTh ero flYTeM
HanpaBJieHH nHCIMeHHorO yBeafOMneHHR aeno3HTapHnM.

2. AeHOHcauHa BCTynacT B CHimy iepe3 weCTb MecRueB nOCJne niaTbi noJIyeHHm
aIenO3HTaPHAMH yBegoMjleHHR o aeHOHCaUHH.

3. (?aKT aeHOHcauHH HacTUoniero 'pOTOKoJIa He 03HaLaeT neHOHcaUHH KOHBeHUHH.

4. JleHOHcauim KOHBeHUHH IoroBapHBalOUHMCI rOCyflapCTBOM KOHBeHUHH,
LnonoJnHeHHOR HaCTOUIWHM flpOTOKOIOM, o3HaqaeT TaKwKe neHOHCaUHIO HacTOsIuero
flpOToKoua.

CTaTbgI IX

1. lO3HTaPHH He3aMenhHTenlbHO yBcIOMJIRIOT Bce rocyaapcTBa, noancaamHe
HaCTOsIIHm I-[pOTOKOJI H I1pHcoeHHHBWHecH K HeMy, H BCe rocyaapcTaa, nonnmacanIae
KOHBeHLUIHIO H I1pHCOeafHHHBtHeC K Hell:

a) o laTe Ka)KzOrO rfOfnHcaHHR H aaTe c!naqH Ha xpaHeHHe KamKnOll paTH4jHKaUHOHHOR
rpaMOTbl HJIH nOKyMeHTa o npHCOCJHHeHHH K HacToLLxcMy IpOTOKOJly, H
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b) o nOjiy4eHHH Kawaoro yBcnOMfleHHR O neHOHcaUHH HacToRuero rfpoTOgona c yKa3aHHeM
naTbi ero nOJny4CHHH.

2. Iteno3HTapHHi TaKwe yBefloMn.RIOT rocyaapcTBa, ynOMRHYTbie B nYHKTe I, o aaTe
OCTynlneHHR B CHny HaCTORLuero l-lpoToKona B COOTBCTCTBHH CO CTaTbeA V1.

B YJ1OCTOBEPEH4E qErO HH)iKenoalHCaBwHeCst -IpeaCTaBHTenlH, J10n)KHblM
o6pa3OM ynOflHOMO4eHHbie CBOHMH FnpaBHTeJnbCTBaMH, flOanlHC3J1H HaCTORLItHA rlpOTOKOn.

COBEPWEHO a MoHpeane aaaauaTb qeTBepToro aHJIR c)epaiui mecua OjnHa TbICXlqa
neBRTbCOT BOCeMbLeCT BOCbMoro ronia B 4eTbipex rlOanlHHHbIX 3K3eMnnxlRpax, Ka)KablA Ha
pyccxOM, aHrniI3CKOM, iicnaitCKOM ii (bpaHLtY3CKOM F13bIKax, nptlqeM Bce TeKCTbI RBjIRIOTCR
aYTeHT114HbIMU1.

[For the signatures, see p. 492 of this volume - Pour les signatures, voir p. 492 du prd-
sent volume.]

Vol. 1589, A-14118



488 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1990

[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

No. 14118. CONVENIO PARA LA REPRESION DE ACTOS rLiCITOS CONTRA LA
SEGURIDAD DE LA AVIACION CIVIL

PROTOCOLO

para Ia represi6n de actos ilicitos de violencia
en los aeropuertos que presten servicio a Ia aviaci6n civil internacional,

complementario del Convenio para Ia represi6n de actos ilicitos
contra Ia seguridad de Ia aviaci6n civil,

hecho en Montreal el 23 de septiembre de 1971

LOS ESTADOS PARTES EN EL PRESENTE PROTOCOLO,

CONSIDERANDO que los actos ilicitos de violencia que ponen o pueden poner en peligro la
seguridad de las personas en los aeropuertos que presten servicio a Ia aviaci6n civil
internacional o que comprometen el funcionamiento seguro de dichos aeropuertos,
socavan ]a confianza de los pueblos del mundo en la seguridad de los aeropuertos en
cuesti6n y perturban el funcionamiento seguro y ordenado de la aviaci6n civil en todos
los Estados;

CONSIDERANDO que la realizaci6n de tales actos les preocupa gravemente y que, a fin de
prevenirlos, es urgente prever las medidas adecuadas para sancionar a sus autores;

CONSIDERANDO que es necesario adoptar disposiciones complementarias de las del Convenio
para la represi6n de actos ilicitos contra Ia seguridad de Ia aviaci6n civil, hecho en
Montreal el 23 de septiembre de 1971, a fin de hacer frente a los actos ilicitos de violencia
en los aeropuertos que presten servicio a la aviaci6n civil internacional;

HAN CONVENIDO EN LO SIGUIENTE:

Articulo I

Este Protocolo complementa el Convenio para la represi6n de actos ilicitos contra Ia seguridad
de la aviaci6n civil, hecho en Montreal el 23 de septiembre de 1971 (que de aqui en adelante se
denomina "el Convenio"), y, para las Partes de este Protocolo, el Convenio y el Protocolo se
considerardn e interpretarin como un solo instrumento.
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Articulo !1

i. AfiAdase al Articulo I del Convenio el siguiente ptrrafo I bis:

"1 bis. Comete un delito toda persona que ilicita e intencionalmente, utilizando
cualquier artefacto, sustancia o arma:

a) ejecute un acto de violencia contra una persona en un aeropuerto que preste
servicio a la aviaci6n civil internacional, que cause o pueda causar lesiones
graves o la muerte; o

b) destruya o cause graves dafios en las instalaciones de uh aeropuerto que preste
servicio a la aviaci6n' civil internacional o en una aeronave que no est6 en
servicio y est6 situada en el aeropuerto, o perturbe los servicios del
aeropuerto,

si ese acto pone en peligro o puede poner en peligro la seguridad del aeropuerto."

2. En el inciso a) del p~rrafo 2 del Articulo I del Convenio, insrtese "o en el
pArrafo I bis" despuds de "en el pArrafo 1".

Articulo [i

Afildase al Articulo 5 del Convenio el siguiente pArrafo 2 bis:

-2 bis. Asimismo, cada Estado contratante tomari las medidas necesarias para
establecer su jurisdicci6n sobre los delitos previstos en el pArrafo I bis del
Articulo 1, asi como en el pArrafo 2 del mismo articulo, en cuanto este tiltimo
pdrrafo se refiere a los delitos previstos en dicho pArrafo 1 bis, en el caso de que
el presunto delincuente se halle en su territorio y dicho Estado no conceda la
extradici6n, conforme al Articulo 8, al Estado mencionado en el pArrafo I a) del
presente articulo."

Articulo IV

A partir del 24 de febrero de 1988, el presente Protocolo estard abierto en Montreal a ]a firma
de los Estados participantes en la Conferencia Internacional de Derecho Aereo celebrada en
Montreal del 9 al 24 de febrero de 1988. Despu~s del 10 de marzo de 1988, el Protocolo estars
abierto a la firma de todos los Estados en Londres, Moscti, Washington y Montreal, hasta que
entre en vigor de conformidad con el Articulo VI.

Articulo V

1. El presente Protocolo estard sujeto a la ratificaci6n de los Estados signatarios.

2. Todo Estado que no sea Estado contratante del Convenio podrA ratificar el presente
Protocolo si al mismo tiempo ratifica el Convenio o se adhiere a 6l de conformidad con su
Articulo 15.
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3. Los instrumentos de ratificaci6n se depositarAn ante los Gobiernos de los Estados Unidos
de Am6rica, el Reino Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte y la Uni6n de Repablicas
Socialistas Sovi6ticas o la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional, que por el presente se
designan Depositarios.

Articulo VI

1. Tan pronto como diez Estados signatarios depositen los instrumentos de ratificaci6n del
presente Protocolo, este entrarA en vigor entre ellos treinta dias despu6s de la fecha de dep6sito
del ddcimo instrumento de ratificaci6n. Para cada Estado que deposite su instrumento de
ratificaci6n despuds de dicha fecha entrar en vigor treinta dias despu~s de la fecha de dep6sito
de tal instrumento.

2. Tan pronto como el presente Protocolo entre en vigor, seri registrado por los Deposi-
tarios de conformidad con el Articulo 102 de la Carta de las Naciones Unidas y con el Ar-
ticulo 83 del Convenio sobre Aviaci6n Civil Internacional (Chicago, 1944).

Articulo VII

I. Despuds de su entrada en vigor, el presente Protocolo estari abierto a la adhesi6n de los
Estados no signatarios.

2. Todo Estado que no sea Estado contratante del Convenio podri adherirse al presente
Protocolo si al mismo tiempo ratifica el Convenio o se adhiere a 61 de conformidad con su
Articulo 15.

3. Los instrumentos de adhesi6n se depositarrn ante los Depositarios y la adhesi6n surtird
efecto treinta dias despu~s del dep6sito.

Articulo VIII

1. Toda Parte en el presente Protocolo podrd denunciarlo mediante notificaci6n por escrito
dirigida a los Depositarios.

2. La denuncia surtird efecto seis meses despu~s de la fecha en que los Depositarios reciban
la notificaci6n de dicha denuncia.

3. La denuncia del presente Protocolo no significari por si misma la denuncia del
Convenio.

4. La denuncia del Convenio por un Estado contratante del Convenio complementado por
el presente Protocolo significard tambidn la denuncia de este Protocolo.

Articulo IX

1. Los Depositarios notificaran sin tardanza a todos los Estados signatarios y adherentes
del presente Protocolo y a todos los Estados signatarios y adherentes del Convenio:

a) la fecha de la firma y del dep6sito de cada instrumento de ratificaci6n del presente Protocolo
o de adhesi6n al mismo, y
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b) el recibo de toda notificaci6n de denuncia del presente Protocolo y la fecha de la misma.

2. Los Depositarios tambien notificardn a los Estados a que se refiere el pirrafo I la fecha
en que este Protocolo entrard en vigor de acuerdo con lo dispuesto en el Articulo VI.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL los Plenipotenciarios infrascritos, debidamente
autorizados por sus Gobiernos para hacerlo, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal el dia veinticuatro de febrero del afio mil novecientos ochenta y
ocho, en cuatro originales, cada uno de ellos integrado por cuatro textos aut~nticos en los
idiomas espafiol, francts, ingils y ruso.

[For the signatures, see p. 492 of this volume - Pour les signatures, voir p. 492 du prd-
sent volume.]
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List of signatures affixed
at Montreal

Argentina:
(Argentine :)2

[F. J. PULIT]3

Austria:
(Autriche:)

[K. HERNDL]

4 July 1989

Belgium:
(Belgique:)

[JEAN-FRANOOIS DE LIEDEKERK]

15 March 1989

Brazil:
(Br~sil:)

[C. A. T. PARANHOS]

Bulgaria:
(Bulgarie:)

[V. Velitchkov]

Byelorussian Soviet Socialist Republic:
(R6publique socialiste sovi6tique de Bi6lorussie:)

[V. M. KOURILO]

I The signatures appearing without dates were affixed at Montreal on 24 February 1988 (information supplied by the
International Civil Aviation Organization) - Les signatures donn6es sans dates ont dt6 appos6es A Montr~al le 24 f~vrier
1988 (renseignement foumi par I'Organisation de I'aviation civile internationale).

2 The French translation of the names of States appearing between parentheses was supplied by the Secretariat of
the United Nations - La traduction fran Vaise des noms des Etats donnde entre parenteses a t fournie par le Secr6tariat
de I'Organisation des Nations Unies.

3 The names of signatories appearing between brackets have been supplied by the International Civil Aviation
Organization - Les noms des signataires donn6s entre crochets ont 6t6 fournis par I'Organisation de I'aviation civile
internationale.
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Canada:
(Canada:)

[P. KIRSCH]

[D. M. FIORITA]

Chile:
(Chili:)

[R. EYZAGUIRRE]

China:
(Chine:)

[Lu RuILING]

Costa Rica:
(Costa Rica:)

[B. MESEN]

C6te d'Ivoire:
(C6te d'Ivoire :

[ISSOUF KON9]

21 March 1988

Czechoslovakia:
(Tch6coslovaquie:)

[J. NULICEK]

Denmark:
(Danemark:)

[J. BERNHARD]

Egypt:
(Egypte:)

[A. 0. ZIKO]
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Ethiopia:
(Ethiopie:)

[Y GEBRE-EGZIABHER]

[J.-M. BOUCHAUD]'

29 March 1988

Gabon:
(Gabon:)

[SIMON OMBEGUE]

20 September 1988

German Democratic Republic:
(R~publique d6mocratique allemande:)

[K. HENKES]

Federal Republic of Germany:

(R6publique f6drale d'Allemagne:)

[H.-J. HELDT]

[E. FRIETSCH]

Ghana:
(Ghana:)

[D. 0. AGYEKUM]

Greece:
(Gr&ce:)

[E. DIMITRAKOPOULOS]

18 April 1988

I See p. 503 of this volume for the text of the declaration made upon signature - Voir p. 503 du pr6sent volume pour
le texte de la d6claration faite lors de la signature.
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(France:)
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Hungary:
(Hongrie:)

[L. NAGY]

Iceland:
(Islande:)

[THORDUR ORN SIGURDSSON]

Indonesia:
(Indon6sie:)

[A. ABUBAKAR]

Israel:
(Israel:)

[S. SHOHAMY]

Italy:
(Italie:)

[L. FERRARI-BRAVO]

Jamaica:
(Jamaique:)

[G. B. MoRRIs]

Kuwait:
(Kowe'ft:)

[D. BOURESLI]

Lebanon:
(Liban :)

[Y ARSANIOS]
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Liberia:
(Lib6ria:)

[F. D. F. SHERMAN]

Malawi:
(Malawi:)

[J. L. KALEMERA]

Malaysia:
(Malaisie:)

[A. ZOLKIPLI]

Marshall Islands:
(Iles Marshall :)

[BANNY DEBRUM]

23 June 1988

Mexico:
(Mexique:)

[J. PAREz Y BouRAs]

Morocco:
(Maroc:)

[MAATI JORIO]

8 July 1988

Kingdom of the Netherlands:
(Royaume des Pays-Bas :)

[T. THI9] 1

13 April 1988

I See p. 503 of this volume for the text of the interpretative statement made upon signature - Voir p. 503 du prdsent

volume pour le texte de la d6claration interpr6tative faite lors de la signature.
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New Zealand:
(Nouvelle-Zdlande:)

[BRUCE BROWN]

11 April 1989

Niger:
(Niger:)

[B. DJIBO]

Norway:
(Norv~ge:)

[M. RUUD]

Pakistan:
(Pakistan:)

[N. A. SHAIKH]

[S. M. ANWAR]

Peru:
(P6rou:)

[J. GARLAND]

[L. ARROYO]

Poland:
(Pologne:)

[L. LUKASIK]

Portugal:
(Portugal:)

[J. A. REIs BORGES]

Republic of Korea:
(R6publique de Cor6e:)

[J. W. ROH]
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Romania:
(Roumanie:)

[D. Puiu]

Saint Vincent and the Grenadines:

(Saint-Vincent-et-les-Grenadines :)

[PARNEL R. CAMPBELL]

1 December 1988

Saudi Arabia:
(Arabie saoudite:)

[N. AL-ASSAF]

Senegal:
(S6n6gal:)

[A. K. FALL]

Spain:
(Espagne:)

[ANTONIO Jose FOURNIER]

2 March 1989

Sweden:
(Suede:)

[U. BERG]

Switzerland:
(Suisse :)

[M. NEUENSCHWANDER]

Togo:
(Togo:)

[Kossivi OSSEYI]

24 October 1988
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Turkey:
(Turquie:)

[K. TOPERI]

Ukrainian Soviet Socialist Republic:
(Rdpublique socialiste sovidtique d'Ukraine:)

[V. RACHTCHOUK]

Union of Soviet Socialist Republics:

(Union des R~publiques socialistes sovidtiques:)

[M. A. TIMOFEEVI

United Arab Emirates:
(Emirats arabes unis :)

[M. Y. AL SUWEIDI]

United States of America:
(Etats-Unis d'Amdrique:)

[E. STOHR]

Venezuela:
(Venezuela:)

[L. VERA BARRIos]

Yugoslavia:
(Yougoslavie:)

[V. PAVICEVIC]

Zaire:
(Zaire:)

[K. BUKASA-MUTEBA]
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List of signatures affixed
at London

Liste des signatures apposges
a Londres

Austria:
(Autriche :)1

[WALTER MAGRUTSCH]
2

5 July 1989

Cameroon:
(Cameroun:)

[BOL ALIMA GIBERING]

23 November 1988

Ireland:
(Irlande:)

[ANDREW O'RouRKE]

29 July 1988

Jordan:
(Jordanie:)

[ALBERT BUTRAS]

30 September 1988

Luxembourg:

(Luxembourg:)

[JEAN WAGNER]

18 May 1989

Sri Lanka:

(Sri Lanka:)

[CHANDRA MONERAWELA]

28 October 1988

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland:

(Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord:)

[LYNDA CHALKER]

26 October 1988

'The French translation of the names of States appearing between parentheses was supplied by the Secretariat of
the United Nations - La traduction frangaise des noms des Etats donn6eentreparentheses a6td fournie par le Secrdtariat
de l'Organisation des Nations Unies.

2 The names of signatories appearing between brackets have been supplied by the International Civil Aviation
Organization - Les noms des signataires donnds entre crochets ont dt6 foumis par l'Organisation de I'aviation civile
internationale.
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List of signatures affixed
at Moscow

Liste des signatures apposdes
at Moscou

Austria:
(Autriche :)1

[MARTIN SAJDIK] 2

5 July 1989

Congo:
(Congo:)

[D. BOUHOUAYI]

13 April 1989

Democratic People's Republic of Korea:
(R6publique populaire d6mocratique de Cor6e:)

[KwoN Hi GYONG]

11 April 1989

Finland:
(Finlande:)

[H. TALVITIE]

16 November 1988

Luxembourg:
(Luxembourg:)

[H. WURTHI

18 May 1989

The French translation of the names of States appearing between parentheses was supplied by the Secretariat of
the United Nations - La traduction frangaise des noms des Etats donneentreparenthses a 6td fournie par le Secrdtariat
de l'Organisation des Nations Unies.

2 The names of signatories appearing between brackets have been supplied by the International Civil Aviation
Organization - Les noms des signataires donn6s entre crochets ont 6t6 fournis par l'Organisation de l'aviation civile
internationale.
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List of signatures affixed
at Washington

Austria:
(Autriche :)1

Liste des signatures apposies
a Washington

[FRIEDRICH HOESS]
2

5 July 1989

[CHITMANSING JESSERAMSING]

28 June 1989

Mauritius:
(Maurice:)

Philippines:
(Philippines:)

[EMMANUEL N. PELAEZ]

25 January 1989

I The French translation of the names of States appearing between parentheses was supplied by the Secretariat of
the United Nations - La traduction frangaise des noms des Etats donnde entreparenthses adtd fournie par le Secrdtariat
de l'Organisation des Nations Unies.

2 The names of signatories appearing between brackets have been supplied by the International Civil Aviation
Organization - Les noms des signataires donn6s entre crochets ont dtd fournis par l'Organisation de l'aviation civile
intemationale.
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DECLARATION AND IN4TERPRETA-
TIVE STATEMENT MADE UPON SIG-
NATURE

FRANCE

The French Republic recalls the declara-
tion' made at the time of its accession to the
Convention for the Suppression of Unlawful
Acts against the Safety of Civil Aviation of
23 September 1971, when it stated that: "In
accordance with Article 14, paragraph 2, the
French Republic does not consider itself
bound by the provisions of paragraph 1 of
that Article under which any dispute between
two or more Contracting States concerning
the interpretation or application of this Con-
vention which cannot be settled through ne-
gotiation, shall, at the request of one of them,
be submitted to arbitration. If within six
months from the date of the request for arbi-
tration the Parties are unable to agree on the
organization of the arbitration, any one of
those Parties may refer the dispute to the
International Court of Justice by request in
conformity with the Statute of the Court."

The above declaration is applicable to the
Protocol for the Suppression of Unlawful
Acts of Violence at Airports Serving Interna-
tional Civil Aviation, Supplementary to the
Convention for the Suppression of Unlawful
Acts against the Safety of Civil Aviation of
23 September 1971.

NETHERLANDS

Interpretataive statement

The Government of the Kingdom of the
Netherlands hereby declares that, in the light
of the preamble, it understands the provi-
sions laid down in Articles H and I of the
Protocol to signify the following:

- only those acts which, in view of the nature
of the weapons used and the place where
they are committed, cause or are likely to
cause incidental loss of life or serious in-
jury among the general public or users of
international civil aviation in particular,
shall be classed as acts of violence within

'United Nations, Treaty Series, vol. 1107, p. 374.

DtCLARATION ET DtCLARATION
INTERPRItTATIVE FAITES LORS DE
LA SIGNATURE

FRANCE

« La Rdpublique frangaise rappelle la d-
claration' faite lors de son adhdsion A la Con-
vention pour la rdpression d'actes illicites
dirigds contre la sdcurit6 de l'aviation civile
du 23 septembre 1971, ddclaration selon
laquelle : « conform6ment A l'article 14, para-
graphe 2, la Rtpublique ne se considare pas
lide par les dispositions du paragraphe I dudit
article selon lequel tout diffdrend entre des
Etats contractants concernant l'interprdta-
tion ou l'application de la prdsente conven-
tion qui ne peut pas etre r6gl par voie de
ndgociation est soumis A l'arbitrage, A la de-
mande de l'un d'entre eux. Si, dans les six
mois qui suivent la date de la demande d'ar-
bitrage, les Parties ne parviennent pas A se
mettre d'accord sur l'organisation de l'arbi-
trage, l'une quelconque d'entre elles peut
soumettre le diffdrend A la Cour internatio-
nale de Justice, en dposant une requPte con-
formdment au Statut de la Cour. >

La dtclaration ci-dessus est applicable au
Protocole pour la rdpression des actes illicites
de violence dans les a6roports servant A
l'aviation civile internationale, compldmen-
taire A la Convention pour la repression
d'actes illicites dirigds contre la s&curit6 de
l'aviation civile du 23 septembre 1971.

PAYS-BAS

Ddciaration interpritative

« Le Gouvernement du Royaume des
Pays-Bas daclare par la prdsente, qu'A la lu-
mitre du prtambule, il comprend les disposi-
tions des articles II et III du Protocole comme
signifiant ce qui suit:

- ne seront classds comme actes de violence
au sens de l'alinda a du nouveau paragra-
phe 1 bis figurant dans l'article H du Pro-
tocole, que les actes qui, vu la nature des
armes utilis~es et l'endroit oil ils sont com-
mis, causent ou sont de nature b causer
indirectement des pertes de vies ou des

I Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 1107, p. 374.
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the meaning of the new paragraph 1 bis (a),
as contained in Article II of the Protocol;

- only those acts which, in view of the dam-
age which they cause to buildings or air-
craft at the airport or their disruption of
the services provided by the airport, en-
danger or are likely to endanger the safe
operation of the airport in relation to inter-
national civil aviation, shall be classed as
acts of violence within the meaning of the
new paragraph 1 bis (b), as contained in
Article II of the Protocol.

blessures graves parmi le grand public ou
les usagers de l'aviation civile internatio-
nale en particulier;

- ne seront class6s comme actes de violence
au sens de l'alin6a b du nouveau para-
graphe 1 bis figurant dans l'article H du
Protocole, que les actes qui, vu les d6gdts
qu'ils causent aux bfitiments ou aux
a6ronefs dans l'a6roport ou du fait qu'ils
interrompent les services assur6s par
l'adroport, compromettent ou sont de
nature A compromettre la s6curit6 de
l'exploitation de l'a6roport dans le cadre
de l'aviation civile internationale.
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DECLARATION MADE UPON
RATIFICATION

FRANCE

"In depositing its Instrument of Ratifica-
tion of the Protocol of 24 February 1988 for
the Suppression of Unlawful Acts of Violence
at Airports Serving International Civil Avia-
tion, Supplementary to the Convention for
the suppression of Unlawful Acts against the
Safety of Civil Aviation done at Montreal on
23 September 1971, the French Republic re-
calls and confirms the declaration made at the
time of its accession' to the said Convention,
when it stated that: 'In accordance with Arti-
cle 14, paragraph 2, the French Republic does
not consider itself bound by the provisions of
paragraph 1 of that Article under which any
dispute between two or more Contracting
States concerning the interpretation or appli-
cation of this Convention which cannot be
settled through negotiation, shall, at the re-
quest of one of them, be submitted to arbitra-
tion. If within six months from the date of the
request for arbitration the Parties are unable
to agree on the organization of the arbitration,
any one of those Parties may refer the dispute
to the International Court of Justice by re-
quest in conformity with the Statute of the
Court.'

"The above declaration is applicable to the
Protocol for the Suppression of Unlawful
Acts of Violence at Airports Serving Interna-
tional Civil Aviation, Supplementary to the
Convention for the Suppression of Unlawful
Acts against the Safety of Civil Aviation of
23 September 1971."

I United Nations, Treaty Series, vol. 1107, p. 374.

DIfCLARATION FA1TE LORS
DE LA RATIFICATION

FRANCE

« En ddposant son instrument de ratifica-
tion du Protocole du 24 ftvrier 1988 pour la
rdpression des actes illicites de violence dans
les adroports servant A l'Aviation civile inter-
nationale, complmentaire A la Convention
pour la repression d'actes illicites dirigds con-
tre la sdcurit6 de l'Aviation civile, faite A Mon-
trdal le 23 septembre 1971, la Rtpublique
franqaise rappelle et confirme la d6claration
faite lors de son adhdsion' A la Convention
pr&citte selon laquelle < conformtment A
l'article 14, paragraphe 2, la Rtpublique ne se
consid~re pas lite par les dispositions du
paragraphe 1 dudit article selon lequel tout
diffdrend entre des Etats contractants con-
cernant l'interprdtation ou l'application de la
prdsente convention qui ne peut pas etre rdgl6
par voie de ntgociation est soumis A l'arbi-
trage, A la demande de l'un d'entre eux. Si,
dans les six mois qui suivent la date de la
demande d'arbitrage, les Parties ne parvien-
nent pas A se mettre d'accord sur l'organisa-
tion de l'arbitrage, l'une quelconque d'entre
elles peut soumettre le difftrend A la Cour
internationale de Justice, en d6posant une re-
quete conformdment au Statut de la Cour.

La ddclaration ci-dessus est applicable au
Protocole pour la repression des actes illicites
de violence dans les adroports servant A
'aviation civile internationale, complmen-
taire A la Convention pour la rdpression
d'actes illicites dirigts contre la s&curit6 de
l'aviation civile du 23 septembre 1971.

I Nations Unies, Recuei des Traitms, vol. 1107, p. 374.
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FINAL ACT

of the International Conference on Air Law
held under the auspices of the

International Civil Aviation Organization In February 1988

The Plenipotentiaries at the International Conference on Air Law held under the auspices
of the International Civil Aviation Organization met at Montreal from 9 to 24 February 1988
for the purpose of considering draft articles prepared by the Legal Committee of the
International Civil Aviation Organization to supplement the Convention for the Suppression of
Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation, done at Montreal on 23 September 1971.

The Governments of the following 81 States were represented at the Conference:

Algeria, the People's Democratic Republic of
Argentine Republic, the
Australia
Austria, the Republic of
Belgium, the Kingdom of
Brazil, the Federative Republic of
Bulgaria, the People's Republic of
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the
Canada

Chile, the Republic of
China, the People's Republic of
Colombia, the Republic of
Costa Rica, the Republic of
C6te d'lvoire, the Republic of
Cuba, the Republic of
Czechoslovak Socialist Republic, the
Democratic People's Republic of Korea, the
Denmark, the Kingdom of
Ecuador, the Republic of
Egypt, the Arab Republic of
Ethiopia, the People's Democratic Republic of
Finland, the Republic of
French Republic, the
German Democratic Republic, the
Germany, the Federal Republic of
Ghana, the Republic of
Guinea, the Republic of
Hellenic Republic, the
Hungarian People's Republic, the
Iceland, the Republic of
India, the Republic of
Indonesia, the Republic of
Iran, the Islamic Republic of
Iraq, the Republic of
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Ireland
Israel, the State of
Italian Republic, the
Jamaica
Japan
Jordan, the Hashemite Kingdom of
Kenya, the Republic of
Kuwait, the State of
Lebanese Republic, the
Liberia, the Republic of
Libyan Arab Jamahiriya, the Socialist People's
Luxembourg, the Grand Duchy of
Madagascar, the Democratic Republic of
Malawi, the Republic of
Malaysia
Malta, the Republic of
Mexican States, the United
Netherlands, the Kingdom of the
New Zealand
Niger, the Republic of the
Nigeria, the Federal Republic of
Norway, the Kingdom of
Oman, the Sultanate of
Pakistan, the Islamic Republic of
Panama, the Republic of
Peru, the Republic of
Polish People's Republic, the
Portuguese Republic, the
Republic of Korea, the
Romania, the Socialist Republic of
Saudi Arabia, the Kingdom of
Senegal, the Republic of
Spain, the Kingdom of
Sweden, the Kingdom of
Swiss Confederation, the
Togolese Republic, the
Tunisia, the Republic of
Turkey, the Republic of
Ukrainian Soviet Socialist Republic, the
Union of Soviet Socialist Republics, the
United Arab Emirates, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the
United Republic of Tanzania, the
United States of America, the
Venezuela, the Republic of
Yugoslavia, the Socialist Federal Republic of
Zaire, the Republic of

The Palestine Liberation Organization was represented by an Observer.
The United Nations was represented by an Observer.
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The following International Organizations were represented by Observers:

Airport Associations' Co-ordinating Council (AACC)
Arab Civil Aviation Council (ACAC)
International Aeronautical Federation (FAD)
International Air Transport Association (IATA)
International Federation of Air Line Pilots' Associations (IFALPA)
International Law Association (ILA)

The President of the Council of the International Civil Aviation Organization,
Dr. Assad Kotaite, opened the Conference.

The Conference unanimously elected as President Mr. Philippe Kirsch (Canada). It
further unanimously elected as Vice-Presidents Messrs. D.K. Ameyo (Kenya), J. Sobieraj
(Poland), Z. Abdul (Malaysia) and A. Sinchez Gutierrez (Cuba).

The Secretary General of the Conference was Mr. Yves Lambert, Secreztary General of
the International Civil Aviation Organization. Dr. M. Milde, Director of the Legal Bureau of
the International Civil Aviation Organization, was the Executive Secretary of the Conference;
he was assisted by Dr. M. Pourcelet, Principal Legal Officer, Dr. E.W. Faller, Senior Legal
Officer and Mr. G.M. Kakkar, Legal Officer of the Organization and by other officials of the
Organization.

The Conference established a Commission of the Whole, whose Chairman was the
President of the Conference, and the following Committees:

CREDENTIALS COMMITTEE

Chairman: Mrs. L. Rodriguez Prez (Colombia)

Members: C6te d'lvoire
Finland
Hungary
Indonesia

DRAFTING COMMITTEE

Chairman: Mr. L. Oates (United Kingdom)

Members: Argentina
Austria
Bulgaria
Chile
China
Czechoslovak Socialist Republic
Egypt
France
Federal Republic of Germany
India
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Islamic Republic of Iran
Jamaica
Japan
Kingdom of the Netherlands
Norway
Peru
Senegal
Spain
Tunisia
Union of Soviet Socialist Republics
United Kingdom
United Republic of Tanzania
United States
Venezuela

Following its deliberations, the Conference adopted by consensus the text of a Protocol

for the Suppression of Unlawful Acts of Violence at Airports Serving International Civil

Aviation, Supplementary to the Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the

Safety of Civil Aviation, Done at Montreal on 23 September 1971. The said Protocol has been

opened for signature at Montreal on this day.

The Conference furthermore adopted by consensus the following Resolution:

WHEREAS unlawful acts of violence against international civil aviation continue

seriously to compromise the safety, regularity and efficiency of air
services;

WHEREAS the safety of persons and property at airports serving international
civil aviation requires continued vigilance, development and

implementation of positive safeguarding actions by the International Civil
Aviation Organization and all States to prevent and suppress unlawful
acts of violence at such airports;

CONFIRMING that the implementation of the security measures adopted by
ICAO is an effective means of preventing acts of violence at airports
serving international civil aviation;

AWARE that notwithstanding assistance given, some States, in particular
developing States, still face difficulties in fully implementing preventive
measures because of insufficient financial and technical resources;

THE CONFERENCE:

1. Urges all States on an individual basis and in co-operation with other States to
take all possible measures for the suppression of acts of violence at airports

serving international civil aviation including such preventive measures as are
required or recommended under Annex 17 to the Convention on International
Civil Aviation and by conforming promptly, effectively and completely with

their responsibilities and obligations under the Tokyo,l The Hague 2 and the

I United Nations, Treaty Series, vol. 704, p. 219.

2 Ibid, vol. 860, p. 105.
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Montreal Conventions and the relevant ICAO Assembly and Council
Resolutions relating to the suppression of unlawful acts against the safety of
civil aviation.

2. Urges the Council of ICAO to continue to attach top priority to the adoption
of effective measures for the prevention of acts of unlawful interference and
to keep up to date the provisions of Annex 17 to the Chicago Convention to
this end.

3. Urges the international community to consider increasing technical, financial
and material assistance to States in need of such assistance to improve security
at their airports through bilateral and multilateral effort, in particular, through
the ICAO Technical Assistance mechanism.

IN WITNESS WHEREOF the Delegates of States duly authorized thereto have signed
this Final Act.

DONE at Montreal on the twenty-fourth day of February of the year One Thousand Nine
Hundred and Eighty-eight in four authentic texts in the English, French, Russian and Spanish
languages in a single copy which shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization and a certified copy of which shall be delivered by the said Organization to each
of the Governments represented at the Conference.

[For the list of Delegates of States, see p. 526 of this volume.]
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ACTE FINAL

de la Conference Internationale de droll adrien
tenue sous les auspices de

'Organisation de IAviatlon civile Internationale
en fivrier 1988

Les Plinipotentiaires i la Conference internationale de droit a6rien tenue sous les
auspices de I'Organisation de I'Aviation civile internationale se sont r6unis A Montr.al du 9 au
24 fdvrier 1988 afin d'cxaminer les projets d'articles ridigds par le ComitE juridique de
'Organisation de l'Aviation civile internationale pour complEter la Convention pour la
repression d'actes illicites dirig~s contre la s~curitE de l'aviation civile, faite i Montreal le
23 septembre 1971.

Les Gouvernements des 81 ttats ci-aprbs itaient reprsent~s A la confErence

Alg~rie (R~publique algirienne d~mocratique et populaire)
Allemagne (R~publique f~dirale d')
Arabic saoudite (Royaume d')
Argentine (R~publique d')
Australie
Autriche (Ripublique d')
Belgique (Royaume de)
Brisil (Rkpublique fidirative du)
Bulgarie (R~publique populaire de)
Canada
Chili (R~publique du)
Chine (Ripublique populaire de)
Colombie (R6publique de)
Costa Rica (Rdpublique du)
CMte d'lvoire (R6publique de)
Cuba (Ripublique de)
Danemark (Royaume du)
tgypte (Ripublique arabe d')

-mirats arabes unis
Pquateur (R~publique de I)
Espagne (Royaume d')
8tats-Unis d'An~rique
Ethiopie (Ripublique d~mocratique populaire d')
Finlande (Ripublique de)
France (Ripublique fran;aise)
Ghana (R/publique du)
Gr ce (Ripublique heldnique)
Guin~e (Ripublique de)
Inde (Rdpublique de I')
Indontsie (Rdpublique d')
Iran (Ripublique islamique d')
Iraq (Rdpublique d')
Irlande
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Islande (Rtpublique d')
Israel (ltat d')
Italie (Rdpublique italienne)
Jamahiriya arabe libyenne populaire et socialiste
Jamaique
Japon
Jordanie (Royaume hach~mite de)
Kenya (Rdpublique du)
Koweit (9tat du)
Liban (Rdpublique fibanaise)
Liberia (Rdpublique du)
Luxembourg (Grand-Duchd de)
Madagascar (Ripublique d~mocratique de)
Malaisie
Malawi (Rdpublique du)
Malte (Rdpublique de)
Mexique (lttats-Unis du)
Niger (Rdpublique du)
Nigtria (R~publique fidirale du)
Norv~ge (Royaume de)
Nouvelle-Z.lande
Oman (Sultanat d')
Pakistan (R6publique islamique du)
Panama (Ripublique du)
Pays-Bas (Royaume des)
Perou (Ripublique du)
Pologne (Ripublique populaire de)
Portugal (Ripublique portugaise)
Ripublique de Core
Ripublique d6mocratique allemande
Ripublique populaire democratique de Corie
Ripublique populaire hongroise
Ripublique socialiste sovidtique de Bitlorussie
Ripublique socialiste sovidtique d'Ukraine
Ripublique socialiste tchdcoslovaque
Rdpublique-Unie de Tanzanie
Roumanie (Ripublique socialiste de)
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande du Nord
Sinigal (Ripublique du)
Suide (Royaume de)
Suisse (Confiddration suisse)
Togo (Ripublique togolaise)
Tunisie (Ripublique tunisienne)
Turquie (Ripublique turque)
Union des Ripubliques socialistes soviitiques
Venezuela (Rdpublique du)
Yougoslavie (Ripublique f6dirative socialiste de)
Zaire (Ripublique du)

L'Organisation de libdration de la Palestine itait reprisent6e par un observateur.

L'Organisation des Nations Unies 6tait representee par un observateur.
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Les organisations internationales ci-aprts itaient repr6sent6es par des observateurs

Association de droit international (ILA)
Association du transport a~rien international (IATA)
Conseil arabe de I'aviation civile (CAAC)
Conseil de coordination des associations airoportuaires (AACC)
Fid6ration alronautique internationale (FAI)
Hdiration internationale des Associations de pilotes de ligne (IFALPA)

M. Assad Kotaite, Prisident du Conseil de l'Organisation de lAviation civile
internationale, a ouvert la conference.

La conference a 6lu i l'unanimit6 prisident M. Philippe Kirsch (Canada). Elle a aussi lu

A l'unanimit6 MM. D.K. Ameyo (Kenya), J. Sobieraj (Pologne), Z. Abdul (Malaisie) et
A. SAnchez Gutitrrez (Cuba), vice-pr6sidents.

Le secrttaire g~nrral de la conf6rence itait M. Y. Lambert, Secr6taire g6niral de

l'Organisation de l'Aviation civile internationale. M. M. Milde, Directeur des affaires juridiques

de l'Organisation de l'Aviation civile internationale, a fait fonction de secr6taire ex6cutif

de la confdrence; il itait assistd de M. M. Pourcelet, Sous-directeur des affaires juridiques, de

M. E.W. Faller, conseiller juridique principal. et de M. G.M. Kakkar, conseiller juridique de

l'Organisation, ainsi que d'autres fonctionnaires de ladite Organisation.

La conference a instituE une Commission pl6ni&re, dont le pr6sident 6tait le prdsident de

la Confirence, ainsi que les comitts suivants :

COMITt- DE VEgRIFICA TION DES POUVOIRS

President Mine L. Rodriguez Perez (Colombie)

Membres C6te d'Ivoire
Finlande
Hongrie
Indon6sie

COMITt DE REODA CTION

President M. L. Oates (Royaume-Uni)

Membres: Rdpublique f~d~rale d'Allemagne
Argentine
Autriche
Bulgarie
Chili
Chine
V~gypte
Espagne
ltats-Unis
France
Inde
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Republique islanique d'lran
Jamaique
Japon
Norvige
Royaume des Pays-Bas
Pirou
Republique socialiste tch6coslovaque
Rdpublique-Unie de Tanzanie
Royaume-Uni
Senegal
Tunisie
Union des Rdpubliques socialistes sovi~tiques
Venezuela

A la suite de ses d6librations, la conference a adoptt par consensus le texte d'un
Protocole pour la repression des actes illicites de violence dans les adroports servant A I'aviation
civile internationale, compldmentaire A la Convention pour la repression d'actes illicites dirig6s
contre la sicuriti de l'aviation civile, faite A Montreal le 23 septembre 1971. Ledit Protocole a
&6 ouvert i la signature cc jour i Montreal.

La conference a de plus adoptt par consensus la resolution ci-aprts:

LA CONF#ERENCE,

CONSIDARANT que les actes illicites de violence contre i'aviation civile
internationale continuent A compromettre gravement la s3cufitt, la
rigularit6 ct l'efficacit6 des services a6riens,

CONSIDIaRANT que la securit6 des personnes et des biens dans les ahroports
servant Ak 'aviation civile internationale; exige de l'Organisation de
l'Aviation civile internationale et de tous les tats une vigilance constante
ainsi que l'P6laboration et la mise en application de mesures concretes de
protection pour pr6venir et r~primer les actes illicites de violence dans ces
adroports,

CONFIRMANT que l'application des mesures de sfiret6 adopt6es par I'OACI
constitue un moyen efficace de prdvenir les actes de violence dans les
airoports servant A l'aviation civile internationale,

CONSCIENTE du fait que, malgrd l'assistance fournie, certains ltats,
notamment les ltats en d~veloppement, 6prouvent encore des difficult6s
A appliquer pleinement des mesures de prevention faute de ressources
financi~res et techniques,

1. Prie instamment tous les .tats, A titre individuel et en cooperation avec les
autres 9tats, de prendre toutes les mesures possibles pour r~primer les actes
de violence dans les airoports servant A Paviation civile internationale, y
compris les mesures de prevention exigies ou recommand6es par I'Annexe 17
i la Convention relative a i'Aviation civile internationale, et de s'acquitter

promptement, efficacement et compltement des responsabilit6s et
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obligations que leur imposent les Conventions de Tokyol , de La Haye 2 et de
Montrdal ainsi que les resolutions pertinentes de 'Assemblie et du Conseil de
l'OACI relatives & la repression des actes illicites de violence contre la s6curitt
de l'aviation civile;

2. Prie instamment le Conseil de l'OACI de continuer A accorder la plus haute
priorit t A 'adoption de mesures efficaces de prevention des actes
d'intervention illicite, et, a cette fin, de tenir A jour les dispositions de
l'Annnexe 17 i la Convention de Chicago;

3. Prie instanment la communautt internationale d'envisager d'accroitre l'aide
technique, financire et materielle apportie aux 8tats qui en ont besoin pour
am~liorer la screti dans leurs a&roports, au moyen d'initiatives bilatirales et
multilatirales, et en particulier au moyen de l'assistance technique de F'OACI.

EN FOI DE QUOI ies diliguis des itats, dcament autorises, ont sign6 le present
Acte final.

FAIT 6 Montreal le vingt-quatritme jour du mois de fvrier de Ian mil neuf cent quatre-
vingt-huit, en un seul exemplaire comprenant quatre textes authentiques r6digts dans les langues
franaisc, anglaise, espagnole et russe qui sera d6posk aupr~s de l'Organisation de l'Aviation
civile internationale, laquelle en transmettra copie certifi6ce conforme k chacun des
Gouvernements repr6sentis a ia conference.

[Pour la liste des djlgugs des Etats, voir p. 526 du present volume.]

I Nations Unies, Recueil des Traitds, vol. 704, p. 219.

2 Ibid., vol. 860, p. 105.
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[RuSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

3AKfIIOIH TE1l HbII I AKT

Mem1ayHapoaHoH KOHbepeHpem no BO3JIYWHOMy npaay,
nPOBOfIHBwefcsi non 31HfoA

Me)nyaatiaponHoHk opraHH3auHH rIpaaaHcOA aB aUHIH
s 4)epajie 1988 rona

loOMOM'Hbie npencTaIfTem Ha MeecnyHaponIoHl KOH*epeHUHH no BO3AYLUHOMY
npaBy, nponoonHBweRcR non 3rimofl MewnyHapoaHoAl opraHH3auH rpaaascxotk aBHauHH,
3acenam a MoHpeane c 9 no 24 4,eBpajlx 1988 rona c uenbIo paccMOTpenxi4 npoewra cTaTeA,
nonrcTOBrneHHbIX Op0I/HR4CKIiM KOMIITeTOM Me)KRyHaponHofl opraHH3auH rpamKnaHCKoA
antauHi HIJ1S nononHeiHa KOHBeHUHH o 6opb6e C He3aKOHHbIMH aKTaMH, HanpaneHHbIMH
npOT)IB 6e3onacHOCTlt rpa)iKnaHcgofl aaHaumw, npHHSITOR B MoHpeane 23 ceHTS16pa 1971 rona.

Ha KOHtjepeHUIIH 6bhint npeacTaBJieHbi nlpaBHTe.bCTBa cneayFoLUHX 81 rocynapcTsa:

ABCTpa.nitn
ABCTPW. (ABCrpltfcKaf Pecny61nHKa)
Anwnp (Anwspcgaa HaponHaq ,leMoxpaTHwecKa Pecny6nsKa)
AprCHTI]Ha (ApreHTIHCKaA Pecny6.nHKa)
Eeinopyccgai COBCTCKag CouHanHcTrqecKam Pecny6.mKa
Sellbrl; (KoponeBc-rBo)

olonrapHA (HaponHaR Pecny6rn4Ka)
Epa3HrHR (0enepaTHSHaa Pecny6nHca)
BeHrpmm (BeHrepcKax Haponax Pecny6nHKa)
BeHecy3na (Pecny6nuca)
raHa (Pecny6mmsa)
rIHeR (Pecny6nHxa)
repMaHHH (0enepaTIBHa Pecny6nga)
repMaHCKaR leMocpaTH'ecKa; Pecny6nHKa
rpeuHR (rpeqeciax Pecny6n.ma)
EIaHHA (KoponeBcTBo)
ErmneT (Apa6cKax Pecny6.nHa)
3asip (Pecny6nKa)
1'3paimb (Focyaapc'ro)
WHflHS (Pecny6nHxa)
14HOHe3HR (Pecny6mKa)
l4opnaaHHR (l4opnaHcKoe XawHMIITCKo KoponeBc'rso)
14paK ([4paxcKax Pecny6.mxa)
HpaH (llcnaMcxan Pecny6nmra)
14pnaHnHji
14cnaHnHn (Pecny6nHKa)
lHcnaHHX (Koponesc'ro)
HTanHR (IfTanbAHcxaa Pecny6nHKa)
KaHana
KeHHRs (Pecny6nuxa)
KIMaA (KHTaRcKan HaponHaR Pecny6nxga)
KonyM6HM (Pecny6nxaca)
KopelcxaR HaponLlo-2leMoxpaTH'ecian Pecny6nHaa
KopeAcKaR Pecny6nmKa

Vol. 1589, A-14118



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis

KocTa-PHKa (Pecny6nna)
KOT n'HByap (Pecny6mnna)
Ky6a (Pecny6nuxa)
KyBeAT (rocyaapcrBo)
JIH6coux (Pocny6iu4Ka)
JIHax (JHiacxax Pccny6nxa)
JIfHBHX (CouL anHCTHqecxafl HapoAHax J1IHBHlcxa Apa6cKax abIaMaxHpHn)
JlioKceM6ypr (Bensxoe rpLpuorcTBo)
MaaaracKap (AeMoKpaTH4cCKam Pecny6nJxa)
Manama (Pecny6uxa)
Manaf3HR
ManbTa (Pecny6,nIxa)
MeKCHxa (MCKCHKaHCKHe CoeAHHeHXbie liTaTbI)

HHaepjiaHi (KoponescrBo)
HHrep (Pecny6nuxa)
Hirepui (0enepaTHaHaA Pocny6nxa)
Hosaa 3enaaam
Hopnert (KoponeaCrBo)
06baixxerax Pecny6nHKa TaH3aHHN
O6.e1HHeHHbwe Apa6cKe 3MIpaTbi

OMaH (CynTaHaT)
HaKIcTaH (HcaMcmax Pecny6nima)
FlaHaMa (Pecny6nHKa)
flepy (Pecny6.nHKa)
llonbcxaA HapoaHaz Pecny6nKa
rIopTyrai.a (r'opTyralbcKam Pecny6nHKa)
PyMbHHS (CouHanHCTqeCKax Pecny6nHKa)
CaynaoBCKaa ApaBHA (KoponeBc-rso)
Ceeran (Pecny6ncxa)
CoenHHeHHoe KoporieBcTao BenIxo6pHTaHHH H CeBepxoR HpjiaH1HH
CoenHHeHHbie UlTaTbi AMepHKH

COO3 COBCTCKHX Cou~faJHriacIecxxx Pecny6J]HK
Toro (Torone3cKan Pecny6nHKa)
TYHHC (TyHHccKaq Pecny6nHKa)
Typu a (Typeuxax Pecny6nHKa)
YKpaHHcxau CoBeTcxax CoLHaHCTHMqeCKax Pecny6nHKa
4)HHnHRHR (DHHIRHnCKa1 Pecny6nHxa)
0paHuHM ((DpaHuy3cKaq Pecny6.rnKa)
4exocnosaxxa (4exocnosauKan CouHaJnHCTHqecKal Pecny6nxKa)

48uu4 (Pecny6nHKa)
llaefluapia (flneuapcicas KoH4enepauHx)

LBleuHR (KoponeBcTBo)
3KBanop (Pecny6nHxa)
3Cbronq (HapoaHan JeMoKpaTmqecKaA Pecny6nHxKa)
1OrocaBHsI (CouXHarcTHecaa OenlepaTHBH3a Pecny6nxa)
,lMaflKa
,nOHHX

OpraHw3auIH ocBo6oKneHHna aleCTHHbi 6bmna npencTaBneHa Ha6JonaTeneM.
Opraw3auHst 06,enHHeHHbix HauHA 6bina npencramnexa Ha6lflaTeneM.
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Ha6nhonaTelnMH 6bjnH npencTaBneHb cnenyiouxHc MeKxlyapoJnbIe opraHH3awIH:

Accouawia MexcnYapoaxoro npaaa (AMfl)
KoopnHHauoHHbR COBeT accouaufl a3ponopToB (KCAA)
MeKnyHaponHa aBHauHoHHaR 4cinepauw (OAK)
MeiCnyHaponHaA accouwaux Bo3.aYUHOrO Tpalcnopra (HATA)
MeyKcAyaponHax eenepaun accouwaLwLH JIHHed~bix n nJoTOB (K0AJinA)
CoBcT rpaKnaHCKOR asHauHH apa6cxHx rocyAapcT (CFAAF)

KoHecPCHUHiO OTKpbIJ flpe3HneHT CoBeTa MeeKcyHaponHotl opraHH3auHH
rpa)icnacxog aBHauH a-p Accan KoTaAT.

nlpenceaTe.neM KoH4bepeHuHH 6bin CHHoriacHO H36paH r-H 0unxnn KHpw (Kaiaaa).
3aMecTHTen~RMH npenceaaTen TaKmKe enHHornacHo 6blnH H36paHbi rr. JI.K. AMegO (KCHH),
10. Co6Hpan (flonbua), 3. A6nyn (ManaA3HSI) H A. Caaqec ryTbeppec (Ky6a).

O63aHHOCTH reHepanbHoro cexpeTapji KOHeCpCHUHH HcnonHRn r-H HB laM6ep,
FeHepamHbRi ceKpeTapb MeClIyHapoaHOR opraHH3aUHH rpa)KaaHcKotk aBxauxHH.
1I-p M. Minbne, nHpeKTOP IOpHntiqecxoro ynpasBxCHH Me)XnyHaponH o opraHH3aWHH
rpaK naHCKoRl aamiausit, mcOnHnRl o6N3aHHOCTH 4cnOJIHHTeJ hHoro ceKpeTapa KoH4,epeuhIH;

eMy noMoranti n-p M. rlypcene, rnaBHbIA COTPYnHHK IOpHAHqeCKoro ynpauieHSIg,
n-p 3.B. cDaunep, cTapwifl COTPYIHHK IOpHanqciKoro ynpanCHH, H r-H himc.M. KaxKap,
COTpyaHHK IOpxnHLieCKOrO ynpaBneHHR OpraHH3aLuH, a TaKwKe £pyrze AoAINCHOcTHbie TlHua
OpraHH3auHII.

KoH4)epeHuHR yqpenia KoMmCCHio noIHoro cocTaBa, o6Jl3aHHOCTH npencenaensu
KOTOpOII BbiflO1HRJi flpencenaTenb KOH4)epeHUHH, a TameKc cIIcyIoUme KOMHTCTbI:

KOMITET 1o i'7POBEPKE I7OJiHOMO.Imft

f-lpencenaTeJnb: r-)Ka fI. Ponpxrec rlepec (KonyM6X)

%4neHbl: BeHrplSI
L4HIOHe3HR

KOT f'14Byap
41HHnHa1H

PEB7AKLIIIOHHbli KOMIITET

flpencenaTenlb: r-H A. OyTC (CoenHHeHHoe Koponeacro)

qLneHbi: ABcTpHX
AprellTIlHa

oSonrapHx
BeHecy3jia
Ernner
4HJIHX
HcnaMcica Pecny6nxKa HpaH
HcnaHHa
KTaA
KoponeacTBo Hlnepnaanos
HopserHa
061.-eHHeHHaai Pecny6nJxa TaH3aHHR
lepy

Vol. 1589, A-14118



1990 United Nations - Treaty Series - Nations Unies - Recueil des Traitks 519

CeHeran
CoCHHCHHoe KoponeacTBo
COCIHHeHHbIC UITaTbi AMepHKH

Coao3 CoBeTCKHX CoUanHcTH'qeCKHX Pecny6nxK
TyHHc
4)eaepaTHBHaM Pecny6nHxa repMaHHH
Opaiium
HexocnoBauKaa Couauxc-riecKan Pecny6nsxa

AiMaAKa
,nOHHR

f-ocne o6cyKneHHA KOHQ~epeHUHR npHHRJna Ha OCHOBaHHH KOHCCHCyca TCKCT

flpOTOKOza o 6opb6c C HC3aKOHI~bIMH aKTaMH HaCHnHR B a3ponoprax, O6JlyKHBOUtHX
Me)KyHaponHyiO rpaKcAaHcxyio aDHaUHIO, aOnliHHTenlbHOrO K KOHBeHIH 0 6Opb&e C
He3aKOHHbiMH aKTaMH, HanpaneHHbMH npOTHB 6e3onacnocrH rpaIcnaucxog aBHauH,
npHHRTOA B MoHpeane 23 CeHTs6pa 1971 rona. YnoMXHlyTr6 lporoxoi OTIKpbT AMn
nonnHcaHHX B MoHpeane c cero JiHa.

KpoMe Toro, KOH beCpeHUr npHHsua Ha oCHozaHHH KOHCoHHcyca cJeaymloUylO
Pe30IkOLUlO:

fnPHHHMAA BO BHH4MAH4E, 'TO He3aKOHHbie axTbt HaCHHJUa,
HanpanlelHHhcl npOTHB MbeWKJyHaponHaO rpa*flaHCKOR, aBHaLt/IH,
npononlxaloT OKa3biBaTb CCPbC3HOC OTpHuaTenbHo* BnHAIHHC Ha

6c3onacHOCTb, PerYnxpRHOCTb H 3Nb4ICTKHBHOcTb aBHauIHOHHbIX

coofzuenllt;

f'PHHHMAi BO BHH4MAHHE, 'ITO 6c3onacuocrb nJHU H HMyuecTa,
HaxojixLnHxca s a3ponopTax, o6CJyXHB=oUHX MCNCAYHaponHy)O
rpaKcnacKyio aBlatuHIo, TpC6ycT nocToNHHosk 6ArHTernbHOCTH, a Taxxce
pa3pa6OTKH H npCTBOPCHHX 8 2KH3Hb nO3HTHBHblIX 3alUlHTHbIX Mcp CO
CTOPOHbl MeWAyHaponHoA opraswHaww rpaxJmaHcxoR arsauHH H Bcex
rocyAapcTsB a uenx npeJiOTBpalUCHHA HC3XBOHHbiX aKToS HaCInUHR B
TaKHX a3ponoprax H 6opb6bi C HHMH;

I-OLTBEP)K,/ASI, 'TO ocyuiecTsneHHC Mep 6e3onacHocTH, npHHXrbIX HKAO,
RBJI'TCsi 34XCeKTHBHbIM cpeCiCTBOM npenoTnpaiueH~a aKTOB HaCHnHA B
a3ponoprax, o6clymcusaioLutx MewK1IyHaPo[HYIO rpaKnaHcKyiO
aaHauHio;

CO3HABAS, 4TO, HeCMOTPR Ha oKa3baaeMyio noMOllb, HeoTopbie
rocyjapcTBa, B qaCTHOCTH pa3BHaaiottu4ec rocynapc-ra, nO CHx nop
CTaIKHBaOTCH C TpyaHOCTIMHl npH oCyLuCCTBsneHHH B nOIIHOM o6fteMe
npeBeHTHBHbIX Mep H3-3a Hezoc-raTxa 4bHHaHCOBblX H TeXHHqCCKHX

pecypcoB;

KOH0EPEHLIR4:

I. l-pt3biBaeT BCe rocynapcTBa, Ha HHflHBHIyaJnbHOR OCHOBe H B paMiax
COTPYA1HHIeCTBa C a1pyrHMH rocyiapCTBaMH, npennpHHnTb BCe BO3MOcHble
Mepbi nna 6opb6bi C aKTaMH HaCIjIHR B a3ponopTax, o6cnyXHBalOUXHx
MeW.yHapOnHYiO rpaK2iaHcxyto aaHaUHIO, BxKrllOqal TaKHe rlpeBCHTHBHble
Mpb, KOTOpbie TPe

6
YIOTCSl HnH peKOMCHJIYIOTCR B COOTBeTCTBHH C
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I1pnHRO NeHHeM 17 ic KOHBeHLLHH 0 MeMKAyHapoaHoII rpaw<nacKoA aBHauHH, H
6e3oTnaraTenbHo, iteKTHBHO it B nonHOR Mepe BbilnOIHRTb CBOH

o6R3aHHOCTH H o6R3aTenbcTBa, npCayCMOTpeHHbie TOKHACKOA, raarCKoR H

MoHpeaJlbCKOR KOHBeHUHqMH H COOTBCTCTBYlO.UIHMH pe3onoIIUHSMH

AccaM6neH H CoseTa HKAO o 6opb6e C He3aKOHHbIMH aKTaMH,

HanpaaJleHxbiMit nPOTHB 6e3onacHocTH rpaxcnafxoCK aBHaUHH.

2. flpl13bIBaeT CoBeT H4KAO H Bnpena, npHnaBaTb HaHBbIcWHl npHopHTeT

nPIfH9THIO 34lceKTBHbIX Mep no npenoTBpaueHHio aKTOB He3aKoHHoro

BMewaTCnbCTBa It C 3TOA uenlbIo perynApHO o6OannmTb nojioxerntn

I'pxuzo>icexA 17 K qHKarcxoi XOHeHWUH.

3. 'lpH3bisaeT Mexc<CyHapOnHoe cootecrBo paCCMOTpeTb Bonpoc o

pacWI4PCHHH TeXHHqCCCKOl, (IHHaHCOBOI H MaTepHanlbHoR nOMOLIH

rocynapcTBaM, Hy)4nalOLUHMCR B TaxoA noMoWH auni nOBbl.leHHx

6e3onacHocTn B Hx a3ponoprax, 13 paMKaX Z1B3YCTOpOHHHX H MHOrOCTOpOHHHX

nCaeCTSHR, B 'iacTHOCTH no .rHHHH MeXaHH3Ma TCXHH'leCKO I nOMOIH HKAO.

B YA]OCTOBEPEHk1E '.ErO neneraTbi rocyaapcTB, nOJlKHbIM o6pa3oM

ynOJHOMOieHHbte, noflntcanH HaCTOIutHA 3aKrntO'lHTenbHbil aKT.

COBEPIIEHO a MoHpcane JlBafluaTb qeTaepToro LLHN 4)eBpaJlI Mecxiua OAHa TbICima

DIeBATbCOT BOCeMbleCCiT HoCbMoro ronaa B e1HHCTBeHHOM 3K3eMnnl1xpe, conCpXwauteM 'leTbipe

ayTCHTHLqHblX TCKCTa Ha pyCCKOM, aHrJIHACKOM, HclnaHCKOM H (bpaHuy3CICOM Si3bIKaX, KOTOPbIA

6ynreT cfaN Ha xpaHeHie B MexenyHaponybo opraHH3aUHio rpaIfaHCKoik aBHatLH H

3aBepcHHaA KonlI KOToporo 6yneiT HanpaBleHa BbiweyKa3aHHoR OpraHH3aLXHCI ECCM

nPaBHTCJIbCTBaM, npenfCTaB1CHHbIM Ha KoHCepeOCHUH:f.

[For the list of Delegates of States, see p. 526 of this volume - Pour la liste des dil-
gugs des Etats, voir p. 526 du prdsent volume.]
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[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

ACTA FINAL

de la Conferencia Internacional de Derecho Akreo
celebrada en Montreal en el mes de febrero de 1988,

bajo el patrocinio de la Organizaci6n de Avlacl6n Civil Internacional

Los Plenipotenciarios en la Conferencia Internacional de Derecho A6reo, celebrada bajo
el patrocinio de la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional, se reunieron en Montreal del
9 al 24 de febrero de 1988, para examinar proyectos de articulos preparados por el Comitd
juridico de la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional con el fin de complementar el
Convenio para la represi6n de actos ilicitos contra la seguridad de la aviaci6n civil, hecho en
Montreal el 23 de septiembre de 1971.

Estuvieron representados en la Conferencia los 81 Estados siguientes:

Alemania, Reptiblica Federal de
Arabia Saudita, Reino de
Argelia, Repdblica Democr~tica Popular de
Australia
Austria, Repi~blica de
B6lgica, Reino de
Brasil, Reptiblica Federativa del
Bulgaria, Reptiblica Popular de
Canad!
Colombia, Reptiblica de
Confederaci6n Suiza
Costa Rica, Repsablica de
C6te d'lvoire, Repblica de la
Cuba, Reptfblica de
Chile, Reptiblica de
China, Reptdblica Popular de
Dinamarca, Reino de
Ecuador, Repdblica del
Egipto, Reptiblica Arabe de
Emiratos Arabes Unidos
Espafta, Reino de
Estados Unidos de America
Estados Unidos Mexicanos
Etiopia, RepdTblica Democritica Popular de
Finlandia, Repsiblica de
Ghana, Repiblica de
Guinea. Reptiblica de
India, Repiblica de la
Indonesia, Repiblica de
Irn, Repiiblica Islimica del
Iraq, Repdblica del
Irlanda
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Islandia, Rep6blica de
Israel, Estado de
Jamahiriya Arabe Libia Popular y Socialista
Jamaica
Jap6n
Jordania, Reino Hachemita de
Kenya, Repdblica de
Kuwait, Estado de
Liberia, Repiblica de
Luxemburgo, Gran Ducado de
Madagascar, Repdblica DemocrAtica de
Malasia
Malawi, Repdblica de
Malta;,Repdblica de
Niger, Reptblica del
Nigeria, Repdblica Federal de
Noruega, Reino de
Nueva Zelandia
Omn, Sultania de
Paises Bajos, Reino de los
Pakistin, Reptiblica Islimica del
Panama, Repdblica de
Peru, Repdblica del
Reino Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte
Republica Argentina
Republica de Corea
Repdblica Democratica Alemana
Republica Francesa
Reptiblica Heldnica
Repfiblica Italiana
Republica Libanesa
Repdblica Popular Democritica de Corea
Repiblica Popular Htingara
Repdblica Popular Polaca
Repfiblica Portuguesa
Repdblica Socialista Checoslovaca
Reptiblica Socialista Sovi~tica de Bielorrusia
Reptiblica Socialista Sovi6tica de Ucrania
Reptiblica Togolesa
Reptiblica Unida de Tanzania
Rumania, Reptiblica Socialista de
Senegal, Reptiblica del
Suecia, Reino de
Ttnez, Repdblica de
Turquia, Republica de
Uni6n de Reptblicas Socialistas Sovi~ticas
Venezuela, Reptiblica de
Yugoslavia, Repdblica Federativa Socialista de
Zaire, Repuiblica del
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La Organizacion de Liberaci6n de Palestina estuvo representada por un observador.
La Organizaci6n de las Naciones Unidas estuvo representada por un observador.

Tambidn estuvieron representados por observadores los siguientes organismos
internacionales:

Consejo Coordinador de Asociaciones de Aeropuertos (AACC)
Consejo Arabe de Aviaci6n Civil (CAAC)
Federaci6n Aeronautica Internacional (FAI)
Asociaci6n del Transporte A~reo Internacional (IATA)
Federaci6n Internacional de Asociaciones de Pilotos de Unea A~rea (IFALPA)
Asociaci6n de Derecho Internacional (ILA)

El Presidente del Consejo de la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional, Dr. Assad
Kotaite, inaugur6 la Conferencia.

Por unanimidad, ia Conferencia eligi6 Presidente al Sr. Philippe Kirsch (Canadi).
Tambidn eligi6 por unanimidad Vicepresidentes a los Sres. D.K. Ameyo (Kenya), J. Sobieraj
(Polonia), Z. Abdul (Malasia) y A. Sanchez Guticrrez (Cuba).

El Secretario General de la Conferencia f'ue el Sr. Yves Lambert, Secretario General de
la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional. El Dr. M. Milde, Director de asuntos juridicos
de la Organizaci6n de Aviaci6n Civil lnternacional, desempef6 las funciones de Secretario
Ejecutivo de ia Conferencia, con la colaboraci6n del Dr. M. Pourcelet, Subdirector de asuntos
juridicos, el Dr. E.W. Faller, Abogado jefe, y el Sr. G.M. Kakkar, Abogado de la Organizaci6n,
asi como de otros funcionarios de la Organizaci6n.

La Conferencia cre6 una Comisi6n Plenaria, cuyo Presidente fue el Presidente de la
Conferencia, y los siguientes Comit~s:

COMITt DE CREDENCIALES

Presidente: Sra. L. Rodriguez Pirez (Colombia)

Miembros: C6te d'lvoire
Finlandia
Hungria
Indonesia

COMITY" DE REDACCI6N

Presidente: Sr. L. Oates (Reino Unido)

Miembros: Argentina
Austria
Bulgaria
Chile
China
Egipto
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Espaiia
Estados Unidos
Francia
India
Jamaica
Jap6n
Noruega
Perd
Reino de los Paises Bajos
Reino Unido
Repiblica Federal de Alemania
RepCiblica lsl~rnica del 1rdn
Repiblica Socialista Checoslovaca
Repfiblica Unida de Tanzania
Senegal
Tunez
Uni6n de Repiblicas Socialistas Soviticas
Venezuela

Al concluir sus deliberaciones, la Conferencia adopt6 por consenso el texto de un
Protocolo para la represi6n de actos ilicitos de violencia en los aeropuertos que presten servicio
a la aviaci6n civil internacional, complementario del Convenio para la represi6n de actos ilicitos
contra la seguridad de la aviaci6n civil, hecho en Montreal el 23 de septiembre de 1971. Dicho
Protocolo ha quedado abierto a la firma en Montreal en el dia de hoy.

La Conferencia tambi~n adopt6 por consenso la siguiente resoluci6n:

CONSIDERANDO que los actos ilicitos de violencia contra la aviaci6n civil
internacional contintlan comprometiendo gravemente la seguridad, la
regularidad y ia eficiencia de los servicios a6reos;

CONSIDERANDO que la seguridad de las personas y de los bienes en los
aeropuertos que presten servicio a la aviaci6n civil internacional exige que
la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional y todos los Estados
ejerzan vigilancia constante y desarrollen y apliquen medidas efectivas de
protecci6n para impedir y reprimir los actos ilicitos de violencia en tales
aeropuertos;

CONFIRMANDO que la implantaci6n de las medidas de seguridad adoptadas
por la OACI constituye un medio efectivo para la prevenci6n de actos de
violencia en los aeropuertos que presten servicio a la aviaci6n civil
internacional;

CONSCIENTE de que a pesar de la asistencia proporcionada, algunos Estados,
especialmente los Estados en desarrollo, siguen experimentando difi-
cultades para aplicar plenamente las medidas preventivas debido a la
insuficiencia de los recursos financieros y t6cnicos;
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LA CONFERENCIA:

1. Insta a todos los Estados a que, de manera individual y en colaboraci6n con
otros Estados, adopten todas las medidas posibles para la represi6n de actos
de violencia en los aeropuertos que presten servicio a ia aviaci6n civil inter-
nacional, incluso aquellas medidas preventivas exigidas o recomendadas por el
Anexo 17 al Convenio sobre Aviaci6n Civil Internacional, y a que se atengan
pronta, efectiva y totalmente a sus responsabilidades y obligaciones en virtud
de los Convenios de Tokio, La Haya y Montreal y de las pertinentes Reso-
luciones de la Asamblea y del Consejo de la OACI relativas a la represi6n de
actos ilicitos contra la seguridad de la aviaci6n civil.

2. Insta al Consejo de la OACI a que contintle asignando mgxima prioridad a la
adopcion de medidas efectivas para la prevenci6n de actos de interferencia
ilicita y manteniendo actualizadas las disposiciones del Anexo 17 del Convenio
de Chicago con esta finalidad.

3. Insta a la comunidad internacional a considerar la posibilidad de aumentar la
asistencia tccnica, financiera y material a los Estados que la necesiten para
poder mejorar la seguridad en sus aeropuertos mediante un esfuerzo bilateral
y multilateral, de modo especial a travs del mecanismo de asistencia t6cnica
de la OACI.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los Delegados de los Estados, debidamente autori-
zados, firman esta acta final.

HECHA en Montreal el dia veinticuatro de febrero del aflo mil novecientos ochenta y
ocho en un solo ejemplar compuesto de cuatro textos aut6nticos en los idiomas espafiol, franc6s,
ingles y ruso, que sera depositado en la Organizaci6n de Aviaci6n Civil Internacional, debiendo
dicha Organizaci6n entregar una copia legalizada del mismo a cada uno de los Gobiernos
representados en la Conferencia.

[For the list of Delegates of States, see p. 526 of this volume - Pour la liste des djld-
gugs des Etats, voir p. 526 du prdsent volume.]
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Algeria, the People's Democratic Republic of
Alg6rie (R6publique alg6rienne d6mocrati-

que et populaire)

Argentine Republic, the
Argentine (R6publique d')

Australia
Australie

Austria, the Republic of
Autriche (R6publique d')

Belgium, the Kingdom of
Belgique (Royaume de)

Brazil, the Federative Republic of
Br6sil (R6publique f&6drative du)

Bulgaria, the People's Republic of
Bulgarie (R6publique populaire de)

Byelorussian Soviet Socialist Republic, the
R6publique socialiste sovi6tique de

Bi6lorussie

Canada
Canada

Chile, the Republic of
Chili (R6publique du)

China, the People's Republic of
Chine (Rdpublique populaire de)

Colombia, the Republic of
Colombie (R6publique de)
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Costa Rica, the Republic of
Costa Rica (R6publique du)

C6te d'Ivoire, the Republic of
C6te d'Ivoire (R6publique de)

Cuba, the Republic of
Cuba (R6publique de)

Czechoslovak Socialist Republic, the
R6publique socialiste tch6coslovaque

Democratic People's Republic of Korea, the
R6publique populaire d6mocratique

de Cor6e

Denmark, the Kingdom of
Danemark (Royaume du)

Ecuador, the Republic of
Equateur (Rdpublique de 1')

Egypt, the Arab Republic of
Egypte (R6publique arabe d')

Ethiopia, the People's Democratic
Republic of

Ethiopie (R6publique d6mocratique
populaire d')

Finland, the Republic of
Finlande (R6publique de)

French Republic, the
France (R6publique franqaise)

German Democratic Republic, the
R6publique d6mocratique allemande



1990 United Nations - Treaty Series 9

Germany, the Federal Republic of
Allemagne (R6publique f6d6rale d')

Ghana, the Republic of
Ghana (R6publique du)

Guinea, the Republic of
Guin~e (R6publique de)

Hellenic Republic, the
Gr6ce (R~publique hell6nique)

Hungarian People's Republic, the
R6publique populaire hongroise

Iceland, the Republic of
Islande (R6publique d')

India, the Republic of
Inde (R6publique de 1')

Indonesia, the Republic of
Indon6sie (Rdpublique d')

Iran, the Islamic Republic of
Iran (R6publique islamique d')

Iraq, the Republic of
Iraq (R6publique d')

Ireland
Irlande

Israel, the State of
Israel (Etat d')
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Italian Republic, the
Italie (R6publique italienne)

Jamaica
Jama'fque

Japan
Japon

Jordan, the Hashemite Kingdom of
Jordanie (Royaume hachdmite de)

Kenya, the Republic of
Kenya (R6publique du)

Kuwait, the State of
Koweit (Etat du)

Lebanese Republic, the
Liban (R6publique libanaise)

Liberia, the Republic of
Lib6ria (R6publique du)

Libyan Arab Jamahiriya, the Socialist
People's

Jamahiriya arabe libyenne populaire
et socialiste

Luxembourg, the Grand Duchy of
Luxembourg (Grand-Duch6 de)

Madagascar, the Democratic Republic of
Madagascar (R6publique d6mocratique de)

Malawi, the Republic of
Malawi (R6publique du)
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Malaysia
Malaisie

Malta, the Republic of
Malte (Rdpublique de)

Mexican States, the United
Mexique (Etats-Unis du)

Netherlands, the Kingdom of the
Pays-Bas (Royaume des)

New Zealand
Nouvelle-Z61ande

Niger, the Republic of the
Niger (Rdpublique du)

Nigeria, the Federal Republic of
Nigdria (Rdpublique f6drale du)

Norway, the Kingdom of
Norv~ge (Royaume de)

Oman, the Sultanate of
Oman (Sultanat d')

Pakistan, the Islamic Republic of
Pakistan (R6publique islamique du)

Panama, the Republic of
Panama (R6publique du)

Peru, the Republic of
P6rou (Rdpublique du)
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Polish People's Republic, the
Pologne (R6publique populaire de)

Portuguese Republic, the
Portugal (R6publique portugaise)

Republic of Korea, the
R6publique de Corde

Romania, the Socialist Republic of
Roumanie (R6publique socialiste de)

Saudi Arabia, the Kingdom of
Arabie saoudite (Royaume d')

Senegal, the Republic of
S6n6gal (R6publique du)

Spain, the Kingdom of
Espagne (Royaume d')

Sweden, the Kingdom of
Su~te (Royaume de)

Swiss Confederation, the
Suisse (Conf&6dration suisse)

Togolese Republic, the
Togo (R6publique togolaise)

Tunisia, the Republic of
Tunisie (R6publique tunisienne)

Turkey, the Republic of
Turquie (R6publique turque)
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Ukrainian Soviet Socialist Republic, the
R6publique socialiste sovi6tique d'Ukraine

Union of Soviet Socialist Republics, the
Union des Rdpubliques socialistes

sovidtques

United Arab Emirates, the
Emirats arabes unis

United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland, the

Royaume-Uni de Grande-Bretagne
et d'Irlande du Nord

United Republic of Tanzania, the
R6publique-Unie de Tanzanie

United States of America, the
Etats-Unis d'Am6rique

Venezuela, the Republic of
Venezuela (Rdpublique du)

Yugoslavia, the Socialist Federal Republic of
Yougoslavie (R6publique f6d6rative

socialiste de)

Zaire, the Republic of
Za're (R6publique du)
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